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Chapter 1

1-1 The Preaching of John the Baptist

1 Apyn 10D edaryyehiov ‘Inood Xpuotod, viod tod Oeod"

2 ‘Og yéypamtal év tolg mpogntolg, Idov £ydm AmooTtéhAw TOV AyyeAOv pov mpod
TEOOMITOV 00V, O KATAOKEVAOEL TNV 00OV 0oV Eutpoobév cov. 3 ®dwvi fodvtog £V Ti
¢onfuw, ‘Etowndoote v 000V kvpitov: evbeiog moielte t0g tpifovg avtol, 4 "Eyéveto
Twdvvng fomtiCov év th éonjuw, Kol knovoowv Bdmtiouo uetovoiag eig dgpeouy
auaptidv. 5 Kai éEemopeieto mpodg ovtov oo 1 Tovdaio ympa, koi ot Tepooohlvutta,
kol €pamtiCovio mdvieg €v t® ‘Topddvn motaud VT avtod, £Eouoloyovuevor Tog
auaptiag adt®dv. 6 "Hv 0¢ O ‘Todvvng évoedvuévog tpixoag koauilov kai, Cwvnv
depuotivny mept TV do@uv avToD, koi £00twv dkpidag kol uéht dyprov. 7 Kal ékfovooey,
Myov, "Epyetal 6 toyxvpdtepdc nov dmiom pov, ob ovk eipl tkavog kopag Adoor TOv
avto TV YrodNUATwY ovToD. 8 "Eyh utv pdmtion vudg £v Voot aVTOg 08 PomTioet

vudg év Ivevuott “Ayio.

1-2 The Baptism of Jesus

9 Kol éyéveto év ékelvarg talg fuépoig MA0ev ‘Incode dmd NoaLapet tfic Tahatag, kol
gBamtiotn Vo Twdvvov gig TOV Topddvny. 10 Kai e0béwg dvapaivov dmd tod Bdatog,
eidev oylouévovg Tovg ovpoavovg, kai tO Ivedua Goel mepLotepdv katofoivov &’

avTov: 11 kol v éyéveto €k TV ovpavdv, 2V €l 6 vidg nov 6 dyomntde, év ool

e0dOKNO0L.



1-3 Jesus and Satan
12 Kal €00vg 10 Mvedua ovtov ékpdiher el tiv onuov. 13 Kal fv éket év 1 éofuw
fuépog teooapdkovia melpalopevog Vo Tod Satovd, kal v netd TV Onptov, kal ol

dyyehot dinkdvouvy o).

1-4 Jesus Begins His Work

14 Metd 8¢ 10 mapadodfivar Todvvny, fA0ev 6 "Incodg eig v Tolhalov knpvoowv
10 evayyéhov Tig Paotletag tod Oeod, 15 kal Aywv It memdjpwtal 6 Kowpog, Kol

fyyikev 1 footheio 100 oD peTavoelte Kol TLOTEVETE €V TR eVayyeAiw.

1-5 Jesus Chooses Four Fishermen

16 TepurotdV 68 mapd v 0drhaooav the Tallalog €ide Sinwvo kal "Avdpéav tov
45ehpOV avtod, Tod Sipnwvog, Barovtag dugpipinotpov év i Baidoon: foav Yo Glelc:
17 Kal elmwev ovtolg 6 ‘Incodeg, Aedte dmiow pov, kol movjow Vudg yevéoOor GhLelg
dvOpmmwv. 18 Kal eVdimg dgévieg T dikTva adtdv, fkolovdnoay avtd. 19 Kai wpofig
¢kel0ev OALyov, €1dev TdkwpBov TOV T0D Zefedatov, kal Todvvny tov ddehgpdv ovtod, kol
avtovg £v T® mhoiw kataptilovrag T diktva, 20 Kai g00éwg ékdheoev avtovg: Kol

ApEvTeg TOV TATEPO aVTMV Zefedotov év 1@ mholw uetd TV wobwtdv dxfilbov dmiow

oVToD.



1-6 A Man with an Evil Spirit

21 Kai giomopgvovtal gig Kamepvaou: kal gvfémwg tolg odfpfaoty eloehbov eig v
ovvaywyny, édidaokev. 22 Kal £Eemhjooovto it tf ddayfi avtod: fv yop diddokwv
avTove g EEovatov Exwv, kal ovy dg ol yoouuatec. 23 Kal v év 1) ovvoyoyfi adtdv
avOpwiog £v vevnatt dkabdptw, Kol dvékpaev, 24 Aéywv: “Ea, Tl Nuiv kai oot, ‘Incod

e

Natopnvé; "HAOec dmtoréoon fipdg; OdG ot tic €t, 6 dyrog toh Ood.

25 koi £metiunoev adt® O ‘Inocodc, Aywv, duuwbntL kal £Eelbe €€ avtoD. 26 Kai
omapdEav ovTov 10 mvedua 10 dkdbaptov Kal KpdEav puvii ueydln, ¢ERLOev €€ avtod.
27 Kal ¢é0ouprdnoav mavreg, Mote ovlntety mpog tavtovs, Ayovrog: Ti £otL T0010;

’ €

Tic M oM M kawvy avtn, OtL kat €Eovoiav kal Tolg mvevuool Tolg dkabdpTolg

¢mitdooer, kol vwokovovoy avtd; 28 EERfADev 8¢ 1) dkor avtod Vg eig OAnv TV

meplywpov tiig Falhatog.

1-7 Jesus Heals Many People
29 Kai ev0éwe ¢k thc ovvaywyfic EeA0dvTec, MhOov, eic v olklav Sipwvog kal
"Avdpéov, uetd Takwpouv koi Iwdvvov. 30 ‘H 8¢ mevOepd Ziuwvog, KATEKELTO
TVPL000VOW, Kal eV0éwg Ayovorv adt® mepl ovthig 31 kal TPooe OOV TiyeLpev avTV,
kootroag Thg xetpdg avth’, kal dgfikev adThy O mupeTtodg eVbEws, Kal dinkoveL ovToTS.
32 ’Opiog 8¢ yevougvng, Ote €dv O MALog, £pepov TPOS aVTOV TAVTAS TOVS KOKMDG
£xovtog kal Tovg dopoviLouévovs. 33 kot 1 wohlg OAN Emovvnyuévn v mpog v Bvpav:
34 Kot £€0gpdmevoev mOAOVS KAKDS £x0ovTag molkidalg vOooLg, kol dotudvio TOAAN

£E£Badev, kol ok figrev Aokelv td doudvia, OTL 1jdeLooy adTOV



35 Kal wpwt évvuyov Alav dvaotdg ¢EMADeY, kal dmiilOev eig Eonuov tdmov, Kdkel

\ ¢

TEOONVYETO. 36 KOl KOTESIWENV 0VTOV O Zinwv Kal ol uet” avtod: 37 koi evpdvreg

o)

avtOVv Aéyovov ovt®d Ot Idvieg og Cnrodouy.
38 Kai Aéyel 00tolg, Aymuev i T0g EXOUEVOS KMUOTTOAELS, Tva Kal kel KNEVE®W" £ig
10010 YO EEeMAvOa. 39 Kal v knovoowv &v talg ouvoywyotc avtdv elg SAnv v

Fahhotav, Kol To SULuovLo €AMWV,

1-8 Jesus Heals a Man

40 Kal €pyetor mpog avtov AEmpoOg, TOPAKAADY aVTOV KAl YOVUTTETMV avTtOv, Kol
AMyov avt® Ot "Edv 0¢ékng, duvaoai ue kabapioat.

41 ‘O 8¢ "Inoolic omharyyviobeig, ékteivag TV ¥etpa, Mpato avtod, kol Aéyel avtd,
O¢éhw, kobapiodnti. 42 Kai eimdvrtog avtod evbéwg dmfibev dr’ avtod 1 Aémpa, Kol
£ka0apioo.

43 Kai ¢upprunoduevog adtd, ev0éwg £EERalev avTov, 44 kai Aéyel avtd, “Opa,
undevi undev elmng: dAN Vmaye, ogavtdv OelEov, 1M epel, Kol TPOOEVEYKE TTEPL TOD
kaBaplopnod cov G mpooétae Mwofic eig uapTvpLov aVTotC.

45 ‘O 6t £EeAOV TPEATO KNEVOOELY TTOANN Koib dtognuilery TOV AOyov, MHOTE UNKETL
avTOv dVvaolar qavep®dc eig mOMV eloehlely, dAN #Ew év épjuolg Tdmolg v kol

TOYOVTO TPOG AVTOV TOVTOYOOEV.



Chapter 2

2-1 Jesus Heals a Crippled Man

1 Kai elofiA0ev mdwy elg Kastepvaovu U fjuep®dv: kol fkovodn dtu eig olkdv Eotuv. 2
Kal e00¢wg ovviynoav mohhol, Mote unkétt xweelv unde ta Tpog tv Ovpov: kol EAdAeL
avTolg TOV AdYOV.

3 Kai €pyovrat mpog ooV, TAPOMITIKOV QEPOVTES, aipduevov Vd Te0o0dpwv. 4 Kal
un duvduevor pooeyyioar avT® i TOV Syhov, dmeotéyacav TV otéyny dmov v, kol
EE0PVEaVTEC YaADOWY TOV KPAPPaTOV, ¢’ O O TOPAAVTIKOS KOTEKELTO.

5 10wV 8¢ 6 'Inoodg v JioTLy oDTOV Aéyel T@® mapahvtik®, Tékvov, deéwvtal ool ol
auaptiol oov. 6 "Hoov 8¢ TLveg TOV YoouUaTémy kel kabnquevol, Kol dtahoylouevor &v
Tolg kopdtarg avtdv, 7 Tl ovtog oltwe hakel Braognuiag; Tic dvvatar dgrévar duaptiog
el un elg, 6 Oedc;

8 Kai ev0éwg £myvovg 6 ‘Inoodg 1@ mveduatt avtod Ot ovtwg avtol dradoyilovral
¢v favtole, etmev avtolg, Tl tabta Swohoyileobe év talc kopdlaigc Vudv; 9 Ti Loty
EVKOTTMTEPOV, ELTTELY T TAPOAITIKD, AQEWVTal 0oV ol GuopTioL, 1 elmely, "Eyeipat, Kol
dpov TOV KpdPPATOV oV Kal TEPUTATEL;

10 “Iva 8¢ eidfite OTL EEovatav Exel O VIOg TOoD dvBpwTov dgLéval €l Thg Yiig duopTiag
— MyeL @ Topolvtik® — 11 Sol Myw, #yewpor kol dpov TOv kpdpPRatdv cov kal Vmaye
elc TOV 0tkdv oov.

12 Kal 1yépbn e0béwg, koi Gpag tOv kpdfpatov, ERAOev évaviiov mdviwv: hote

¢Etotaobol wavrog, kol O0EALeLY TOV OOV, Aéyoviag TL OVdOETOTE OVTWS ELOOUEY.



2-2 Jesus Chooses Levi

" €

13 Kai €EAfAOe dhy mapd TV Bdhaooav: kal dg O Oxhog Tjpxeto PO avTdV, Kol
¢didaokev avtove. 14 Kol mapdywv €ide Aevl tov 100 "Ahgatov kadjuevov émi 1o
TEMDOVLOV, Kol AEyeL avTd: AKolovBeL pot. kob dvootdg KoAoVONoey adTd.

9 ’ 9 ~

15 Kai €yéveto év t® kotaketobal avtov év tf oilkig adtod, kal wolhol TeAdval Kol

4

oy

AUAPTWAOL ovvavékelvto T@® Inool kol totg uadnrols avtod: noav yop Tolhol, Kol
nkohoVONoOV AVTO.

16 Koi ol yoauuotelg kai ol ®aplootor, i00vteg antov £00lovTo Petd TdV TEAWVAV
Kol Guaptwhdv, Eleyov tolg nadntalg ovtod, Ti 0Tl petd TOV TEAOVAV Kol GUOOTWADY
£00LeL Kal TTLVEL;

17 Koi dkovoog 6 ‘Inoodg Aéyel avtolg, OV ypetav €xovoy ob toyvovtesg totpod, AN

ol kak®g #xovreg. OVk MAOoV kodéoor Sikalovg, dAAL GuapTwhove eic uetdvoray.

2-3 People Ask about Fasting

)

18 Kai foav ot padnral ‘Twdvvov kal ol Tdv ®apLootmy vNoTEVOVIES: Kal £0X0oVTaL
Kol AEyovov avtd, Al Ti ol podntal Twdvvou kai ol Thv PapLooiwy vnotevovoLy, ol
Ot ool uadntal oV vnoTevovoLV;

19 Kal glmev avtolc 6 ‘Incode, Mi dvvavtar ol viol tod vougpdvog, év @ 6 vupgplog
UET avTtdV €0TLy, vnotevely; “Ocov xpdvov ued favtdv Exovoly TOV vuuglov, ov
dvvovtor vnotevery. 20 éhevoovial o¢ Nuépal Otav amaedfi 4’ avtdv O vuugpiog, Kol

1OTE VNOTEVOOVOLY £V €KElvVaLg TOTS TUEPOLS.



21 Kai ovdeig emifinua pakovg dyvdigov émppdmtel €l tnatio mohald: el 68 ui,
alper 1O TAMjpwuo ovTod TO Kavov Tol okowol: kol xetpov oxiouo yivetor. 22 Kal
ovdeic Paller otvov véov eic dokovg molawovg: el 8¢ wg, Piooer 6 otvog O véog Tovg

dokove, kal 6 otvog gkyeltar kol ol dokol dmoloDvror dAlG oivov véov eig dokovg

KaLvoug BAntéov.

2-4 A Question about the Sabbath

23 Koi €yéveto mopamopeVeobot avtov év tolg odffoot dud TV omopiuwy, Kol
NEEovto ol podntal avtod 680V moLelv TiAhovieg Tovg otdyvag. 24 Kal ol ®apioaiol
Eheyov avT®, “10¢, Tl oltodolv £v tolg odfpaoty O ovk EEoTLv;

25 Kai av1og €heyev avtolg, Ovdémote dvéyvote ti £moinoe Aavd, Ote ypelav oyev
kol émelvooev adtog kol ol uet’ avtod; 26 Thg elofillev eic TOV otkov toD Oeod émi
"ABLaBop dpyLepéms, kal Tovg dptovg Tiig mpobioewe Epayev, og ovk EEE0TL Qayely €l
un tolg tepedoiy, kal Edwke kal Tolg oVV adTd OVOLV;

27 Kai €heyev avtotg, To odfpatov ol tOV dvOpwiov, £yéveto, ovy O dvOpwtog dud

A 2

10 04pPatov: 28 MoTe KHPLOS E0TLY O VIOG TOD dvOpwTov Kal Tod cuffdtov.



Chapter 3

3-1 Man with a Withered Hand

1 Kai elofiM0ev wdhv elg Ty ovvaywydv, kol v ékel dvipwog EEnpauuévny &owv v
vetpa. 2 Kal mopetioovv avtov el Totg odppaoty Bepamevoet avtdv, Tva Katnyopiomoy
avToU.

3 Kai Aéyer 1@ avOphmw 1@ EEnpauusévny éxovir v yetpa, "Eyeipat £ig 1O uéoov.
4 Kai Aéyer avtolg, "EEeotiv Tolg 0dppaoy dyabomorfioal 1) kakomotfioar; Wuynv odoat,
1| doktelvar; Ob 8¢ LoV,

5 Kai wepBrepduevog odtovg uet’ 0pyfig, ovdhvmovuevog £l Tf mwpmoel Thg Kapdiog
avTdV, Aéyel T@® AvOphw: “Ektetvov v xelpd cov. Kai é€€tetvey, kol dmrokateotdon 1
YeLO avToD VYLNG OC 1) GAAY.

6 Kai €€eA00vteg ol Paproatol e00Ewg uetd TV Hpwdlovdy ovufovilov €roiovv

Kot avtod, OTmg avTtOv ATOAECWOLY.

3-2 Large Multitudes Come to Jesus

7 Kai 6 'Inoodg dvexmonoev Hetd TV wodntdv avtod mpodg v 0dAacoav: kal oy
Ao amo tfic Tohhaiag MrohovOnoov avtd, kol dmd thig Tovdaiog 8 kai Amod
TepoooMiuwv, kal Ao tiig ‘Idovuaiog, kol mépav Tod "Topddvov, kai ol mwepl THPOV Kl
SWOva, TAfiog ol dkovoavieg doo émoler, HAOOV TPOC avtdv. 9 Kal elmev tolg

noontalg avtod Tva mhordprov mpookapTepfi avt®d dud tOv Oyhov, Tva wny OAIPwoLv

oVTOV.



10 TTohhovg Yo €0gpdatevoey, Gote émutimtery avtd, (va avtod dpwvrar, dool elyov
uwaotiyog. 11 Kot téd mvevpoata o dkdboapta, Otav avtov £0empet, TPOOETLITTEY AVTO),

Kol Ekpolev, Ayovra OtL 2V £l 6 vidg tod OeoD. 12 Kol mohAd émetipna avtolg tva un

PAVEPOV AVTOV TTOLHOWOLV.

3-3 Jesus Chooses His Twelve Apostles

13 Kal avapaivel gig 10 0p0og, kal mpookaiettor ovg f0ekev a0tdg” kal amfiMdov mpog
avtdv. 14 Kal émoinoev dmdeka, (vo @or pet’ avtod, kol {va dmootéhhn avtovg
/ A pl4 b 4 / \ 7 \ 9 ’ \ ’
KnovooeLv, 15 kal €xerv €Eovolav BepareVely Tag vOooUs, Kol EKBAALELY TA doLUOVLOL”
16 kol éméOnkev 1@ Zipwve dvoua ITétpov: 17 kai ‘Tdkwpfov tOV 100 Zefedaiov, kal
Twdvvny tOV adel@ov tod Tokmpov: kal £métnkev avtotg dvouarto Boavepyes, & 0Ty,
Yiol Bpovtiic® 18 kol "Avdpéav, kol ®ilmmov, kol Bapboloualov, kal Matbatov, kol

Owudv, kal Tdkwpov tOv 100 "Ahgatov, kal Oaddalov kal Zipwva tov Kovavitny, 19

kot Tovdav Tokopudtny, 0¢ Kol TOPEdWKEY AVTOV.

3-4 Jesus and the Ruler of Demons

20 Kal #pyovtou eic olkov: kal ovvépyetar diwy Syxhog, Hote ur) Suvaobol avtovg
unte dptov goyetv. 21 Kal dkovoovteg ol map’ avtod EEfAOovV kpatfioar adtdv: Eleyov
@dp OtL "EEEoT.

22 Kol ob yoouuatelg ol dmod ‘Tepocolduwv katafdvieg £heyov dtL BeeALefoUN ExeL,

kol Ot "Ev 1@ dpyovtL Thv datpoviwy ekfAAlel TA daudviaL.



23 Kol TPOOKaAEoAUEVOS avtovg, v mapaforols €ieyev ovtolg, IIdOg dvvato
Satovig Zatovav £kfarherv; 24 Koi €av Baotketor € €avtiv ugplobfi, ov dvvatal

b ’ % ¢ \

otodfivor 1 foaotheio ékeivn. 25 Kat é0v oikia €@’ ¢ovtiv uepLodfj, ov dvvotal otadijval
N oikio €keivn. 26 Kai el 0 Zatavdg dvéotn €@’ £avtov Kol UeUéPLoTaL, oV dVvaTal
otodfivor, AL Téhog Exel.

27 OVdeig dvvatal T okevn tod LoyvpoD, eloehbwv eig TV oikiav avtoD, diapmdoa,

g0V U TEMTOV TOV LoYVPOV d101, kol TOTE TV olkiav avToD dopmdon.

28 Aunv Aéyw vutv, Ot dvta dgedioetol To AuapTRUOTA TOTS Violg TOV dvOpwTwY,
kol Braognuior 6oag é0v Pracenuicwory: 29 0¢ & v Pracenuion eig tO mTvedua 1O

dyLov, ovk Exel dgeoy eig TOV aidva, AAL Evoydg E0TLV aiwViov KPLoEWG.

30 “Otu Eheyov, ITveduo dkdOaptov Eyxel.

3-5 Jesus Mother and Brothers

\ ¢

31 "Epyovtatl odv ol adehgot kal 1) wjtne avtod, kol fEw fotdteg dméotelhov TPOC
avtov, govodvregc avtdv. 32 Kal £kddnto dyxhog mepl avtov: elmmov 8¢ avt®d, "1dov 1

¢ 9 ¢ 9

WiTNE oov kol ol ddelgol oov Kal al adehpal oov £Ew Tnrodolv oe.
33 Koai dmekpiOn avtotg Aéywv, Tig €otiv | uwijtne wov 1 ol ddshgot uov; 34 Kai
TEPLPAEPAUEVOS KUKAW TOVS Tepl avTOV kobnuévovg, Aéyels “Ide, 1| ujtme wov koi ot

adehgot pov. 35 “Og yap dv oujon 1o 0éAnua tod Oeod, ovtog ddelpdg nov kol ddehgn

uwov kot unjtnE €otiv.

10



Chapter 4
4-1 A Parable about a Farmer

1 Koi wdiy fpEato dtddokely mapd thv 0dhacoav. Kal ouvixdn mpog avtov dyhog
oM, ote avtov fupdvta eig 1O mholov, kabfjobor év Tf Bakdoon: kal mdg 6 Gyhog
pog TV 0dhacoav i thig Y fv. 2 Kai 8didaokev avtovg év mapoforalc morld, kol
Eheyev avTtolg £v Th ddayf avtod,

\

3 Akovete® 100V, €EAOev O ometpwv oD omelpar: 4 Kal €yéveto €v 1@ omelpelv, O ugv
gmeoev mapd TV 680V, kol MAOev T meTewvd Kal katépoyev ovtd. 5 Ahho 8¢ émeoev &l
10 eTP®deC, dmov ovk elye Yiiv ToAv: kal e00éwe EEavétethev, dud TO i Exewv BdOoc
viig® 6 hiov 8¢ dvateihavtog ékovuatiodn, kal ol o un £xewv PiCav €Enpdavon. 7 Kai
Ao €meoev eig tag AkAvOag, kal dvépnoav al dkavOor, kol ovvEmviEav avTtd, Kol
Kapmov ovk £dwkev. 8 Kai dAlo £meoev eig mv yiiv v kolv: kal £didov kapmov

dvofaivovra kol ovEdvovTa, Kal Epepev £V TOLAKOVTA, Kal £v €EfkovTa, kal év Ekatdv.

9 Kai £heyev “O &wv Ot dkovelv dkovétw.

4-2 Why Jesus Used Parables

10 “Ot1e 8¢ €y£veTo KOTOUOVOS, NOOTNOAV AVTOV Ol TTEPL OVTOV OVV TOLS dWAEK TNV
mopaforiv. 11 Kai éheyev avtolsg, “Yutv 6¢dotat yvivor 1o puotiora tfig faotieiog tod
Oe0?" £kelvolg 6t Tolg £Ew, év mopafolols T TdvTa yivetol:

12 (vo BAémovTeg PAETOLY,
kol un tdwouv:
KoL AKOVOVTES AKOVWOLY,
Kol U ovvidoLy:
ujmote EmoTPEPYWOLY,

Kol agedfi avtolg To duapTiuoTo.

11



4-3 Jesus Explains the Story about the Farmer
13 Kai Aéyer oavtotg, Ovk otdate tv moapoforiv tavtny; Kol mdg mdoog tig
napaBordc yvaoeole; 14 ‘O omelpwv TOV AOyov ometper. 15 Obtou 8¢ elow ol mapd v

4

680V, drtov ometpeTar 6 AOYOS, kol dTav dkovowoLy, eVfews Epyetatl O Satovag Kal alpeL

9 A \

1OV AOyov TOV Eomapuévov év talg kapdiog avtdv. 16 Kal obtot elowv duotwg ol &l ta
TETPMOON 0TTELPOUEVOL, Ol dTav dkoVowotl TOV AOYOoV, eDBEWS netd o AaupdvovoLy
avtdv, 17 kal ovk #xovor PiCov év éavtole, GANG medokaLpol elowv: elta yevoudvng
OLPeEwS 1) Stwynod dud Tov Adyov, eV0we okavooliTovTal.

18 Kot obtot elowv ol i T0g drkdvOog ometpduevol, ol TOv Adyov dkovovieg, 19 kal
al uéptuvor Tod al®dvog TouTtov, Kol 1 drrdtn Tol mhovtov, Kal al sept Td howrtd £mbvuial
elomopevdueval ovpTviyovor TOV Adyov, kal dkapmog yivetol. 20 Kal ovtol elow ol émi

™MV Yiiv TV KOAV OmapEvies, oltiveg dkovovoLy TOV AOYOV, Kol TTop0dEXOVTaL, Kol

KOOITOQOoPoDOLY, €V TpLdkovTa, Kol v EENKOVTa, Kol £V EKaTOV.

4-4 Light

21 Kai é\eyev avtolg,

EAIRY

Mrtu 6 AMyvog Epyetor Tva VITd TOV uodLov Tedf 1 VItd TV Khivny; ovy Tva €t Tiv
Myviav €mitedfi; 22 OV ydp oty TL KumTov, O £av un @avepwbdfis ovdE éyéveto

9 7 9 EIYS 9 7 2 9 2 > 9 ’ bl 7
ATTOKPVPOV AAL" Tval €lg avepOV €AOT. 23 ET Tig €xel MTO AKOVELY CKOVETW.

!

24 Kal #leyev avtole, Bhémete Tl dkovete. 'Ev O pétpw petpelte uetondrjoetan vulv,

2

Kol pootednoeTal VUtV Totg dkovovorv. 25 “Og yap av &xm, donoetal avTd: kol Og ovk

(A4

Eyer, kal O &yl dpOnoetal am’ ovtod.

12



4-5 Another Parable about Seeds

26 Kal £heyev,
OVtwg €otiv 1 Baoctieta Tod Oeod, mg édv dvBpwmog BdAn 1OV omdpov £t Tiig
v, 27 koi kaBevdn kai éystontar vikta kal Muépov, kol O omdpog ProoTdvy Kol
UNKVVNTOL O OVK 010eV 0TdC. 28 AvToudtn Yo 1 Yii KAETOPoPET, TOMTOV XOPTOV, ELTO
otdyvv, etta mTAon oltov év T® otdyvi. 29 “Otav 8¢ mapadd O kapmde, ev0mg

dmootéhder TO dpémavov, OtL Tapotnkey O OepLonods.

4-6 A Mustard Seed

30 Kai £Aeye,

Tive dporwowuev v Bactheioy 100 Beod; "H v mola mapaforii mapafdlmuev
avtiv; 31 ‘Qg kdkkov owdmews, Og, Otav omopf &ml Thg Yig, UKEOTEPOS TAVTIWY TV
omepUdTOV 0TIV TOV €1 Thg Yhig® 32 kol Otav omapdi, dvapaivel kal yiveTal Tavimv Thv
Aoyavov uetCwv, kal olel khadovg ueydiovg, Mote dUuvaobatl VTd TV oklay avTol Ta

TeTELVA TOD 0VPavoD KaTaoKknvov.

4-7 The Reason for Teaching with Parables.
33 Koi tolavtalg mopaforals mohhals éhakel avtols TOV AOYov, kabwg £dUvovTto
droveLv: 34 ywpig 8¢ mapaforfic ok EAdler avTOlg” Kot 1oLy 8¢ Tolg nadntaile ovtod

gmélvev TavTa.
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4-8 A Storm

! !

35 Kai Méyer avtotg év ékelvn th uepq, dplag yevouevns, AtENOmuey eig 10 mEpav.

[

¢

36 Kot dgévieg tOv Syhov, mapalaufdvovory ovtov ag fv év Td mholw. Kol dila d¢

mhordolo v pet’ ovtod. 37 Kal yivetor Aothop dvépov peyddn: T 68 kdnoto Eéparhey

elg 1O mholov, Mhote avTo 1om yeuloOat.

oy

38 Kai v avtog &l Tff mpuuvny €l 10 TPookepdhalov Kabevdwv: kal dieyelpovoly
avTOV Kol AEyouowv avt®d, Auddokale, oV uélel ool OtL amorivuebo; 9 Kai dieyepbeig
¢retiunoev 1@ dvéuw, kol etmtev T Oardoon, Suoma, mtepinwoo. Kal ékdmaoev 6 dvepoc,
kol £yéveto yahjvn ueydhn. 40 Kal elmev avtote, Tl dewhol ¢ote oVtw; TId ovk #yete

TLOTLV;

41 Kal égopionoav gopov uéyav, kai Eleyov mpog dirjrove: Tic dopa ovtdc dotiy, dtu

Kol O dvenog kal 1 0Ghaooo VITOKOVOVOLY AVTO;
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Chapter 5
5-1 A Man with Evil Spirits

1 Kal fA0ov eic 10 mépov thic Bohdoong, elc tv xopov TOV Tepyeonvdv. 2 Kol
£EeAOOVTL 00TD £k ToD mholov, eVbiwe dmivinoey avt®d £k TdOV wvnuetwv dvopwog &v
veduaty dkaddptw, 3 O¢ TV katotknow eiyxev év Tolg uvrjuaowy: kal otite GAvoeoLy
oVdElg £dVVOTO aVTOV dficat, 4 S TO aVTOV TOANAKLS TTEdALS Kol GAIoeoLy dedéabal,
Kol dteomdobal VT ovToD TG GAVoELS, Kol TOg TEdALS OVVTETPTEOOL: Kol 0VOELS aUTOV
toyvev doudoor: 5 koi dud TOvVTOS, VUKTOS Kol NUEEOg, €v Tolg Gpeolv Kal €v Tolg
uvijuaowy kol v v kpdlwv kol kotokdmtwv éovtov Abole.

6 "Idwv 8¢ 1OV Inocodv amd nakpdbev, EdPaUEV Kol TEOOEKVVNOEY VT, 7 Koib KOdEaC
QwVvii neydn etmev, Tt éuot kol oot, Inood, vig Tod Ocod Tod Vpiotov; ‘Opkitw ot TOV
Oedv, uf ue pacavions. 8 "Eleyev yop avtd, "EEelde, 10 mvedua 10 dkdbaptov, ¢k Tod
dvOpmITov.

9 Kai ¢mnpwto avtdv, Ti oot dvoud; pot, OtL Tohhot £ouev.

Kal dmekpidn, Aéywv, Aeyewv dvoud pot, 6t tohhot éouev. 10 Kal wopekdher o0TOV
O, Tvo ) avTovg dmrooteidn £Ew Tiig xwag.

11 "Hv 8¢ kel mpog Td Sper dyéhn yolpwv ueydn pookouévn: 12 kol TopekdAecOV
avTOV TAvTEg ol daituoveg, Aéyovreg, ITéupov Muds elg ToUg xotpovg, Tva elg avtovg
eloéAOwuev. 13 Kal émétpeev ovtotg ev0éme 6 "Inoodg. Kal ¢Eeh0dvTa Td mvepota T
drkdbopta elofilbov eig Tovg yolpovg: kal Mounoev 1 ayéln katd 100 kponuvod eig Tv

0dhaooav: foav 8¢ kg dwoytilor kol éviyovto év tff Oaidoon.
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14 O 6¢ BOokovTEg TOVG Y0olpovg Epuyov, kal amiyyelhoy eig TV TOMY Kol gig Tovg
bl ’ \ b n b ~ ’ b \ 4 \ 14 \ \ 9 ~ \
aypovg. Kol €ENABoV 10€lv Tl €0TL TO YeYOVOg: 15 kol €oyxovtol TPog TOV Inoolv, Kal
Dewpolol TOV doLpoviLouevov KoOMUEVOV KOl LUOTLOUEVOV Kol Ow@povodvta, ToOv

goymkdTa TOV Agyedva kol égofnonoay.

16 Aimynoovto 6t a0Ttolg ol O0VIES TS £YEVETO TO SALUOVICOUEV®, KOl TTEPL TOV

yolpwv. 17 Kal foEavto mapakahelv odTov dmehOelv amod tdv Optwv avTdv.

18 Kot éupdvrog avtod eic 1O mhotov, mapekdier avtov O darpoviodelg (v 1 net’
avtod. 19 ‘0O 8¢ "Inoolg dgfikev ovtdv, dAG Aéyel adTd, “Ymaye eig TOV 0lkdV 00V TPOC
TOVG 00VG, kol dvdyyethov adtolg doa ool O KVPLOG TTEToinkey, Kal NAENOEV O€.

20 Kol drfikOev kal fipato knpvooew év tf) Aekanohrer Soa £moinoev avtd 6 'Inoodg:

Kol tdvieg é00ualov.

5-2 A Dying Girl and a Sick Woman

21 Kai duomepdoavtog tod ‘Incod €v 1@ mholw mdlwv gig 10 mépav, ovvriyon dyhog

> \

ol &’ avtdv, kol My mapd TV Odhacoov. 22 Kol idov, Foyetar €l TOV
doyLovvaywywyv, ovouott Tdelpog, kal WOV avTov, TaTer TPOS TOvg TOd0S 0TOD,
23 kal mwapekdier oVTOV TOANG, Aéywv 6TL 10 Buydtpldv nov éoxdtwg £xer: Tva OOV

9 \ ~ 194

gmdfic avTh Tag Yelpag, Omwg ocwbfi koi Troetar. 24 Kal dmwfilde uet ovtod: kal

L

A,

NkohoVBeL aDTH Oxhog TOMIG, Kol CVUVEOMBOV aVTOV.
25 Kal yuvij tig oboa év pvoet olpatog #tn dddeka, 26 kol word tabodoo Htd ToAOV
TPOV, Kol doavioaoo Td o’ avthig mdvta, Kol undev meeAndetoo, dAMd ubAlov eig

10 %etpov éNboDoa,
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27 dkovoooa wepl ol 'Inoo?d, EéAbodoa év T@ Oyxhw OmLobev, poto Tod tpatiov avtod:
28 £heyev yap Ot Kav tdv inatiwv adtod dpwuat, cwdroouor. 29 Kal e0biwg ¢Enodvon
N Ty 100 ofnatog avtiic, kal £yvw 1d oouatt Ot total dmd Tfig udotiyog.

30 Koi e00éwg 6 'Inoodg €miyvolg €v €avtd tv €€ ovtod dvvauy €Eehbodoay,
EMLOTPOQELS €V TO Oxhw, Eheyev, Tig uov Mpato TdOV patiwv;

31 Kai £leyov ovtd ob podntal avtod, Bhémelg 1ov Oxhov ouvOLifovTtd o, kal Aéyels,
Tic wov Mpato; 32 Kai meptefréneto idelv Tv todto motoaoay.

33 ‘H &8¢ yvvi) @ofnOeloo kol teéuovoa, eidvio O véyovev &’ avtf), fAOev kal
TPOOETETEV VT, kal eltev avTd ooy TV dArOeo.

34 ‘O 8¢ elmev avtf), OVyatep, 1 wotig cov ofowké o Vmoye elg elprfvny, kal ToOu
vyg dmod Tiic udotiydg cov.

35 "Ett avtod AahoDvtog €pyoviar dmd 100 dpylovvoymyov, Aéyovieg Ot 1) Buydtnp
0oV Amefavev: i 1L oKkVALELS TOV dLOAOKANOV;

36 ‘O 6t "Inoodg eVBéwg, dkovoog TOV AOYOV AaAoVueEVOV AEYEL TG AEYLOVVOYDY®, M
@ofod, wdvov TLoTEVE.

37 Kai ovk dgfikev o0déva ovt®d ovvakohovbfjoar, el wuny IMétpov kai Tdkwpov kol
Todvvnv 1OV Gdelpov Tokmpov. 38 Kai épyetar eig OV otkov 10 dpyLovvaydyov, kol
Dewpel BOpVPoV, Kal khaiovrog kol dhardCovtag morrd. 39 Kai eioeh0hmv Aéyel adtolc,
Tt BopvPetode kai khatete; TO mardiov ovk dmebovev, AL kabevdel. 40 Kal kateyéhwv

oVToD.
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‘O 8¢ EkParwv TAvVTOS, TOPAAAUBAVEL TOV TTaTépa TOD TOdiov Kol TV Untépa Kol
ToVg pet’ avtod, kol etomopevetar dmov fv 1O Todtov dvaketpevov, 41 Kal kpatrjoog
~ \ ~ ’ ’ 9 ~ ! ~ er 9 !’ \
the xevpog tol mowdlov, Aeyel avtf, Toalbd, koduir: O €otL uebepunvevouevov, To
Kopdolov, ool Aéyw, Eyetpat. 42 Kot e00éwe dvEotn 1O KOPAoLov kal TEPLETATEL, TV YOO
ETOV dwdeka
Kol €E€otnoav £kotdoel ueydln. 43 Kai dieoteihato adtols morlhd Tva undeig yvd

todto" Kol eime doOfvar avTh payely.
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Chapter 6
6-1 The People of Nazareth Turn Against Jesus

~ ¢

1 Kal éEfAOev ékelBev, kal AAOev el Ty atpida éovtod: Kai dkorovBodowy adtd ol
nwoontal avtod. 2 Kal yevouévov cafpdtov, foEato év Tff ovvaywyfi duddokelv: Kol
oMol dkovovieg £Eemhiooovto Aéyovieg, I160ev tovtw Tadto; Kai tig M cogia 1
d00loo avT®, kol duvduelg Toradtor dud TV yeLp®dv avTtod yivovtar; 3 Ovy obTdg oty
O Téktwv, 0 Viog ThHg Maplag, ddehgpog 8¢ Takmpov kal Twofi kal Tovda kol Zipnwvoc;
Kot ovk giolv ai ddehgal ovtod Gde mpog fudg; Kol éokavdaritovto év avtd.

4 "Eheyev 8¢ avtolg 6 ‘Inocolic 6t Ovk €0ty mpogntng dtunog, i un €v tf matpiol
avtod, kal év tolg ovyyevéory kal év Th oikiq avtod. 5 Kal ovk fdUvato gket ovdeutav
dvvouly motfjoor, €i un OAiyolg dppwotolg £mibeig Tag yetpog £0gpdmevoev. 6 Kal

£00paev dLd TV ATLOTIOY AVTAV.

6-2 Instructions for the Twelve Apostle

Kal meptijyev tag kouag kOkhw oddokwyv. 7 Kol Tpookaleltal ToUg dmoeka, Kol
Negato al’)roﬁg dmootéhhery dVo dVo, kol £didov avTolg EEovatav TOV TVEVUATOV TOV
drabdptov, 8 Kol mopnyyelhev avtolg tva undev oipwaoty eig 600V, £l un pdpdov udvov:
un mjoav, un dptov, un eig v COovNY xohkov, 9 AN Vodedeusvoug covadiLa: Kal un
gvoednobe dvo yLtdvag. 10 Kai Eheyev avtolg, “Omov £av elofhOnte elg olkiov, ékel
uévete €wg Av €EENONTE €kelbev. 11 Koi doou €av un d¢Ewvtal vubg, unde dkovowov
VUDV, EKTOPEVOUEVOL EKETOEV EKTIVAENTE TOV 0DV TOV VITOKAT® TOV TOdDV VUMV €ig
LOOTVPLOV aVTOTS. AUy Aéyw vuly, dvektdtepov £otal 20dduolg 1 Foudpporg év uépa

kotogwg 1 T} TOheL €kelvn.
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12 Kai €EeM0dvTeg €krjpvooov Tvo puetavonomoty, 13 kot datpudvio Told £EEBaALOV,

Kol fAELpOV Ehaibm TOALOVS APPMOTOVS Kaib £0pdmevoy.

6-3 The Death of John the Baptist

14 Kai ficovoev 6 Baothets Homong, @ovepov yop £yéveto 1O dvoua avtod, Kal Eheyev
OtL Todvvng 6 PamtiCwv €k vekpdv fyEp0T, koi dud todto évepyodowy ail duvduelg &v
avT®. 15 Ao Eheyov Otv "HAlog éotiv: dAhor 8¢ Ereyov Otv MMpogitng otilv, GOg €lg
TOV TPOPNTOV. 16 Akovoog 8¢ Hpddng eimev &1L “Ov éyd dmekepdhoa Todvvny, ovtdc
E0TLV 00TOG NYEEON €k vEKPQV.

17 AVtog yap 6 ‘Hpmdng dmooteilag €kpdtnoev Tov Twdvvny kol £dnoev avtov €v
@uhakfi, ot Hpowdudda v yuvaika ®himtmov 1ol ddehpoD avtod, dtL avtnv éydunoev.
18 "Eheyev yap O Twdvvng 1® ‘Hpmdn dtL Ovk €Ee0Ti ooL ExeLy TV yuvailka oD adelgod
oov.

19 ‘H 6¢ ‘Hpwdudg £velyev avTd Kal 1j0ehev o0TOV AokTelval: Kol ovk 1dUvato: 20 6
vop ‘Hppong fpofetto tOv Twdvvny, €idmdg ovtov dvopa dikatov koi dywov, kol
OVVETHPEL AVTOV: Kal dkovoag avtod, ol €motel, kal NOfwe avToD fKovey.

21 Kai yevouévng nuépoag evkaipov, 0te Hpmdng tolg yeveoiolg ovtod detmmvov €molel
TOlG UeyLotdoy avtod kob Totg yLhdpyols kol totg mpwtolg thg Tallhalog, 22 kol
eloehBovong tfic Buyatpodg avtiic Thig Hpwdiddog kal dpynoauévng, kal dpsodong 1o

(4}

‘HomdM kal TOlg GUVAVAKELUEVOLS, €1TTeV O PAGLAEVS TG Kopootw, ATTnodv ue O édv 0éAnc,

~

Kol dow oot 23 kal duooev avtf 8tL ‘O €dv ue aitriong dwow ool, £mg uioovg Thg

BOOLAELOG LOV.
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24 “H &8¢ gEeMdoloo elme Th untol avtfic, Tt aitjoonor; ‘H 8¢ elme, Thv keqpoinv
‘Twdvvov tod Pastiotod.

25 Kai gloehbodoa ev0éwg petd omovdfic mpog tov Bactiéa, fioato Aéyovoo, Ohwm
va pot dDg EEautiic éml mivakt v kegoliv Twdvvou tod fostiotod.

26 Koi mepthvmog yevouevog O Baothes, Sl ToUg OPKOVS Kol TOVS GUVOVAKELUEVOVS
ovk NOEAnoev avtnv dbetfioatl. 27 Kol gv0éwg dmooteilag O Baothes omekovhdTmpo
gnmétaev evexdfjval v kepoahny avtod. 28 ‘O 8¢ dmeAdmv dmeke@dloey aOTOV £V TH
@ULaKT, Kol fveyke TV Kepohny avtoD &l mivakt, koi £dwkev DTV TQ Kopaoiw: Kal
1O KOPAoLOV £dwkKeV VTNV T unTEl AVThS.

29 Kol dkovoavteg ol padntol ovtod qAov, kol foav 1o mtdua avtod, kal #0nkav

avTo £V UvNuUEiw.
6-4 Jesus Feeds Five Thousand

30 Kal ovvdyovtal ol dmrdotolotl mpodg tOv Incodv, kot amiyyethay adtd mdvta, Kol
doa émoinoav kol oo ¢8(d0Eav. 31 Kal elmev avtole, Aedte Duelg avtol kot idlav eig
gonuov Témov, kal dvastaveode dLiyov. "Hoov yop ol épxduevol kol ol vrtdyovteg Tollot,

9

Kol ovdt ayely gvkatpouvv. 32 Kai dmfibov eig £onuov tomov év mholw kat idlov.
33 Kal €1dov o0tovg vidyovtog kol éméyvoooy avtovg Tohhol, kol melfi dmd maodv Tdv

O eV OVVEdPAUOV EKeT, kal TTPofiAbov avTovs, kal ovvilbov PO avToV.
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34 Kal ¢£ehM0ov €idew 6 'Inocodeg moldv Syhov, kol domhayyvicdn &’ avtote, 8t foav
wg meOPaTa u Exovia oluéva: kot HeEato dLddokely avTovg mTohhd. 35 Kat 1idn Hhpag
TOMViC yevougvng, mpooehfdvieg avTd ol wodntal avtod Aéyovowy dtL "Epnudg €0ty O
1O0G, Kal §on Mo oMY 36 ATOAVooV a0ToVS, Tva deAOVTES i TOVS KUKAW Aypovg
Kol KOUAS dyopdowoy ¢0tots dotovg. Tl Yo @dymoly ovk EXovoLy.

37 ‘O 8¢ dmmokpdeig elmev avtote, AdTe avTolg Vuele qpayely.

Kal Aéyovowv avt®d, Amelddvieg dyopdomuev dnvopiomv diakootwv dptovg kol
dMUEV AVTOLG QOYETV;

38 ‘O &8¢ AéyeL avtolg, ITéoovg dptovg Exete; Ymdyete kol 10eTe.

Kai yvovieg Aéyovoly, ITévte, kai 6vo iyxbvog. 39 Kai émétatev avtolg dvakitval
TAVTaS oVuITdoLo. CVUTTOOLA ETTL T YAwE® xOpTw. 40 Kal AvETeoov TEAoLalL TEAOLAL,
Ava €KOTOV KAl GvOL TTEVTIKOVTOL.

41 Kot Aapmv tovg mévie dptovg Kal Tovg dvo iybvog, dvapréipag eig TOV ovpavoy,
gVAOYNOEY, KAl KATEKAAOEV TOVS dOTOVS, Kal €8(60V ToTg nodntalg avtod iva Topaddory
avTolg” Koi Tovg dVo iyOVvag EuépLoev oL,

42 Kal Epayov mdvteg, kal éxoptdodnoav: 43 kol Noav KAaopdTomv dddeka Kogpivoug
TAMPELS, KOl A0 TOV 1OVwv.

)

44 Kai noav ol goyovteg Tovg dpTovg TEVTAKLOYIALOL (VOPES.

6-5 Jesus Walks on the Water

45 Kal e00¢wg fvaykaoev Tovg nodntdg avtod ¢upfival eig 10 mhotov, Kol TPodyeLy eig
10 EPaV PO BNOooitddv, £mwg antog damolvon tov Oxhov. 46 Kaoi dmotaEduevog avtolg,

2 ~

amiiOev eig 10 pog mpooeVEaohal
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47 Koi dplog yevoudvne, fiv 1O mhotov év pnéow thc Boidoong, kal ovtdg udvog émi
Tfic vfic. 48 Kai €idev avtovg Bacaviiouévoug v td éhavvery, fiv yop 6 dvenog évovtiog
avTolg, Ko TTEPL TETAPTNY YUAAKNYV THS VUKTOS E0YETOL TPOS OVTOVS, TEQLITATOV £l Thig
Bordoong: kal 1j0ehe mapeAOely avToVg.

49 Ol 8¢, 1d0vtec avTOV mepuatodvra émi thic Oaldoone, €doEav pdvtaouo. €ival, kol
dvékpagav: 50 mdvteg Yoo avTov €1dov, kal ¢tapdyOnoav. Kal ev0éwg éldinoev pet’
avTdV, Kol AEyel avtotg, Oopoeite: éym eiut, un @ofelode. 51 Kal dvépn mpodg avtovg
elg 1O mhotov, kol ékdmooev O Avenog: kol Alav ékmepLoood v autolg €ELoTavTo, Kl

¢0apaov. 52 OV yap ovviikav éml tolg dptolg fv Yoo adTdV 1 Kodla TETWOWUEVT.

6-6 Jesus Heals Sick People in Gennesaret

53 Kal dwamepdoovteg fA0ov émi v yiiv T'evvnoopét, kal Tpoowputodnoav. 54 Kal
EEEMOOVTOWV DTV €k ToD mholov, eV0éwe EmLyvdvteg avtov, 55 mepLédpanov OANV v
meplywpov £kelvny, kal fEEovto &l tolg kedfPATOLS TOVS KAKDG £X0VTIOG TEPLPEPELY,
dmov fikovov OTL £kel €otrv. 56 Kal Ommov dv eloemopeveTto eig kouag 1 mohelg 1 dypovg,
£V Talg dyopals £Tibovv Tovg dobevoivtag kal mapekdAovy ovTov Tva KOV ToD KoooTEdov

100 natiov avtod dpwvtal: kol dool dv firtovio avtod £omlovTo.

23



Chapter 7

7-1 The Teaching of the Ancestors

1 Ko ovvdyoviat wpdg avtov ol Paploalot, Kol TLVeS TV yoouuatéwy, EM0OVTES Ao
TepoooMiuwv: 2 kal 10OvTeg TIvag TOV nodntdv avtod kowvalg yepotv, todt €otLv
dvimtolg, ¢00lovtag dptovg, fuéupavto.

3 Ot ydp PopLoatol kol dvteg ol "Tovdotor, £0v wn Tuyuf] vipwvtal Tig xelpog, ovk
g¢obiovoly, kpatodvteg TV TaPAdO0LY TOV TPEOPVTEPWV: 4 koib dmd dyopdg, €av un
BomtiowvTat, ovk £00tovov: kal dAla TOAAG 0Ty O ToPEAABOV KOATETY, BATTTLOUOVS
TOTNPELWV Kol EEOTOV Kol Yohkiwy Kol KAVOV.

5 "EmeLto £epmTtdoty oDTov ol dopLlootol koi ol YOoUUATels, Aot ol podntal cov
oV TEPLITATODOLY KATA TNV TTOPAd0oLY TV TPeoButépmy, GAN dvimtolg xepolv é0biovotl
TOV 4PTOV;

6 ‘O 8¢ dmokpwleic etmev avtolg dtl Kah®dg mpoeqritevoey "Hoolog mepl vudv 1oV
VITOKOLTAV, MG YEYOUITTTAL,
Obtog 6 Aaog TOlg Yelheolv ue T,
1N 0¢ kapdio avTdV TOPPW dméyel di’ éuod.
7 Mdtnv 0¢ oéfovrtal ue,

dLdGoKoVTES dLdUoKOALaS EvTaluaTa AVOPOTITWV.
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8 Agévieg yap TV évioiny 10D Oeod, kpatelte TV TaPAd00LY TOV AVOPOTWV,
BATTLOUOVS EEOTAOV, Kol TOTNElwV: Kol dAla opduolo Totadto moAld molette. 9 Kal
Eheyev avtotg, Kaldg dbetelte TV Eviolv 100 Ocol Tva v TapddooLy tudv tnojonTte.
10 Mwofic yap eime, Tipa tOV motépa cov kal v untépa oo kal, ‘O Kakohoydv ToTépa

v

Il untépa Bavdte televtdtm: 11 Vuelg 8¢ Aéyeter "Edv elmm dvOpwmog t@® motpl i T

ca\

untpt, Koppadv, 6 ¢ott ddpov, 0 £av €€ Euod meeAn0fic: 12 kal oVkETL AgieTe aDTOV OVOEV

~

motfioor T@® motel ovtod f Th untel avtod, 13 dkvpodvieg tOV Adyov tod Ofod Tij

~

TapaddoeL VUdV 1 Topednkate: Kol Topduoto Tolodta oA ToLelTe.

7-2 What Really Makes People Unclean

14 Koi mpookaleoduevog mdvta tov dyhov, EAeyeV aVTolg, AKOVETE WOV TTAVTES, Kl

(4}

ovviete. 15 OVdEV oLy EEwBev 1ol dvBpwmov elomopsvduevoy gig avTov, O divatal
avTOV KoLVOOoOL GALG Td €kmopevdueva A’ ovtod, £kelva éotwy Td Kowvodvta Tov
dvOpwmov. 16 El tic #xer Gta dkovery, dkovétw.

17 Kot 8te elofil0ev eic otkov 4d 10D 8xhov, Emnodtwy avtov ol nadntal avtod mepl
Thg mapaforfic. 18 Kai Aéyer avtotg, OVtw kol vuelg dovvetol éote; OV voelte OTL OV
10 €EwBev elomopevduevov £ig TOV dvOpwov oV dvvatal avTOV KoLvdoaL, 19 dTL ovk

elomopeveTal avtol €ig TV kopdtav, AN eigc v kothiov: kol eig TOV Agedphva

gkmopevetal, kKabapiCov avra Td fonuata.
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20 "Eheye 6t 611 TO €k 100 dvOpwmov ékmopevduevoy, ketvo kowvol TOv dvopwitov.
21 "Eowbev yap, ¢k Tfig kopdiag TV dvOpmImwy ol dLoAOYLOUOL Ol KAKOL £KTTOPEVOVTAL,
uotyetat, mopvetot, edvol, 22 khomai, wheoveEiat, movnplor, dGA0g, AoéhyeLa, d@OUAUOS
Tovneos, Pracenuia, veongavio, dgooovvn: 23 mdavro todta Td movned £owdev

EKITOPEVETOL, KOl KOLVOl TOV dvOpwITOV.

7-3 A Syrophonecian Woman’s Faith
24 Kal £kelfev dvaotdg dmfidev eig 1o uebopra THpov kol Zwddvog. Kai eioehdmv
elg olktav, ovdéva feke yv@var, kol ovk HOVviOn Aabelv. 25 Akovoaoa Yop Yuvi) TTEPL

9 ~

avtod, N elye TO OvydtpLlov avthic mvedua drkddoptov, éMdodon mpooémeoey TEOC TOVS
odag avtod: 26 “H 8¢ yuvn fiv ‘EAlnvic, Svpogouvikiooa td yéver: kal fodTo adtov iva
10 dapdviov EkPan ék thic Ovyatpodg avtiic. 27 ‘O 8¢ "Inocodce elmev avTh, Agpeg TEOTOV
yopTaodfvaL Td Tékvar o0 YAP KAAOV E0TLv AaBely TOV dpTov TOV Tékvev Kol Balelv TOTg
KuvapLoLg.

28 ‘H 6¢ dmekpiOn kot Aéyer avtd, Nai, kVpLe: Kol yop T KuvapLo DITokdtw Thg
TOAITELNG £€00ieL Amd TOV Purxiwv TOV Todiwv.

29 Kal elmev avtfi, A todtov tOv Adyov Umaye: EeMjhvlev 1O Saupdviov €k Thg
Ovyatpdc cov. 30 Kal dmeddoboa elg tov olkov adtiic, ebpev 10 darpudviov EeAnivdic,

kol TV Ouyatépa BefAnuévov £l Thg khivng.
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7-4 Deaf and Dumb Man Healed

31 Kot wdiy EEel0av &k Tdv 6plwv Thpov kal Sddvog, HA0e Tpog TV 0dhacoay Thg
TFalhaiog, dva uéoov TV Optwv Aekarmtdrews. 32 Kal pépovoty antd kw@ov woyyLAdlov
Kol tapokohoBoty avtov (va £mfy adtd v xelpa.

33 Kai dmwohafouevog antov o 100 dyxhov kot tdlav, Efalev Tovg daktilovg adTol
el T0 OTo ovtod, kol mrvoag fpoato the YAdoong avtod, 34 kol dvoprépag el TOV
ovpavov, £otévagev, kol Aféyer avT®, E@@eadd, 6 foti Atavoixdnti. 35 Kai gvbémwg
dunvoiyxOnoav avtod ai dkoat: kol £AON 6 deondg Thg YAmwoong avtod, kat eAdler dpORC.

36 Kai dieoteihato avtotg (va undevi elmwolyv: 6oov 8¢ a0Tog a0Tols dLEOTEMAETO,

uwdAlov epLoodtepov kfpovocov. 37 Kal Bmepmeploo®g £Eemhiooovto, Aéyovteg, Kahdg

TTAVTO TETOINKE" KO TOVG KWPOVS TTOLET AKOVELY, KOl TOVS AMAAOVS MOAETV.
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Chapter 8
8-1 Jesus Feeds Four Thousand

1 "Ev ékelvaig tolg fuépars, moumolhov dyhov dvrog, kai ui éxoviov ti @dywoly,
pookahecduevog 6 "Inocodg Tovg nabntac avtod Aéyel avtols, 2 Smhayyviloual €Tl TOV
Syhov: OtL 1ON uépal TPETS TPOOUEVOVOLY 1oL, Kal oVK £xovoy Tt @dywolwv 3 koi dv
drtoMom adTove, VIHOTELS €ig otkov avTdv, ékhvdrioovol v Th 60D TIvic Yo adTdV
wokPdOeV TiKovoLy.

4 Koi dmekpiOnoov avt® ob padntoi avtod, Mé0ev tovtove duvijoetal Tigc Mde
Y0PTAoML dOTWV €T £oNULOC;

5 Kai énnpwta adtovg, Idcovg #xete doptovg; OL 8¢ elrtov: “‘Emtd.

6 Kai mopryyelhev 1d Oyxhw dvameoelv émi thg yig kol Aafmdv tovg emtd dptovg,
eV aOLOTNO0G EKAAOEV Kal 0160V TOTg uadntotg adtod, Ivo mopaTtddoLy: Kol Topéonkay
1O Syhw.7 Kol elyov iy0udua dOhiya: kal evhoyrioog elmev mopoatifelvol kot avtd.

8 "Egayov 8¢, kol &xoptdodnoav: kal Meav TepLooeVpoTo KAooudTmy £mTd
omvpidac. 9 "Hoav 8¢ ol gaydvieg dg TeTpokLoyiAlon:

Kol aréhvoey avtovs. 10 Kal en0cwg ¢updg eig 10 mholov petd tdv nadntdv avtod,

NAOev €ic T uépn Aakuovovdd.
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8-2 A Sign from Heaven

11 Kai €EfjADov ol Papioalol, kal HoEavto ovintely ovt®d, {nrodvieg map’ avtod
onuetov &mo 1ol ovpavoDd, mepdlovreg avTdv. 12 Kai dvaotevagag t@ mveuuott avtod
Ayel, Ti 1M yeved avtn onuetov émlntel; Aunv Aéyw vulv, i dobfoetal Th yeved tantn

onuetov.13 Kai dgeic avtove, ¢upag ok eig mhotov, dmfil0ev eig 1O mEPAV.

8-3 The Leaven of the Pharisees and of Herod

14 Kai émerdOovio hofelv doptove, kal el pn éva dotov ovk elyov ued’ avtdv év @
mhotw. 15 Kal oeotéhheto avtolg, Aéywv, ‘Opdte, PAémete amd thg Cdung tdV

daproatmwv koi tfic Loung Hopmdov.

16 Kai diehoyilovro mpog dAMAovg, Aéyovieg TL APTOVg OVK EXOUEV.

17 Kai yvovg 6 'Inocolic Aéyer avrtolg, Ti draroyileobs OtL Gptovg ovk £xete; OVmw
voeTTe 00O ovviete; "ETL memmwpwuévny Exete TV kopdiav vudv; 18 "Opbaiuovg éxovteg
oV BAémete; Kal Ota #xovieg ovk dkovete; Kot o0 uvnuovevete; 19 “Ote tovg mévte
dptovg £khaoa £ig TOVG TEVTAKLOYLALOVS, TOOOVS KOQIvoug TANELS KAaoUdTWV TOaTE;

Aéyovorv avt® AddekO.

20 “Ote 8¢ TOVG £MTA €l TOVS TETPOUKLOYLAIOVS, TOOWY OTTVPIdWY TANOOUAT
KAOOUA TV TOOTE;

Oi 8¢ elnov, ‘Entd.

21 Kal éleyev avtotg: ITwg ov ovviete;
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8-4 Jesus Heals a Blind Man at Bethsaida

22 Kai épyxetor €l Bnbootdd. Kal gépovoty adtd tTuvghov, koi mapakahoBoly antov
va ovToD dymrat. 23 Kai émhofouevog thg xetpog 1o TughoD, EEnyayev adtov £Ew Tiig
KOUNG® Kol TT000G €lg T0 Supota ovtoD, €mbeic Tag xelpag ovTtd, EmMEmTa avTOV €1 TU
Brhémer. 24 Kal avaprépag €heyev, Biémw tolg dvOpwmovg OtL g dEvdpo OpM
epLITaTOVVTOC.

25 Etta wdhv £méonkev tag xetpag ml Tovg dgholuovg avtod, kal émoinoev adtov
dvofrépor, Kal dmokateotddn, kal évépreev tmhovydg dmavtag. 26 Kal dméoteihey
avTOV £ig TOV otkov avtoD, Aéyowv, Mndt eic TV kouny eloéhOng unde elmng tvi év T

KQU.

8-5 Who Is Jesus?

27 Koi £EfMOev O ‘Inoolg kal ol madnroi avtod eig 10g kwuog Kowoopeiag tiig
®AiTtTov: kal £v Th 60D EmmopmTa Tovg nodnTag avtod, Aéywv avtots, Tiva ue Aéyovory
ol dvOpwmor elva;

28 O 8¢ dmekpiOnoav, Twdvvny tOV famtiotiv, kol dhhot "Hhtov, dAlot 8¢ €va Thv
TEOPNTOV.

29 Kai adtog Aéyer avtole, “Yuete 68 tiva pe AMéyete elvor;

Amokpleig 08¢ 6 TTétpog MéyelL avtd, =V €1 O yPLoToC.

30 Kal émetiunoev avtols, Tva undevi Aywolv mept avtod.
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8-6 Jesus Speaks about His Suffering and Death

31 Kot ﬁp&ard dLdGokeLY avTovg, OTL el TOV VIOV ToD AvOpmITOV TOMG TabETY, Kol
drodokipaodijval amd TV TEEoPUTEPWY KAl TOV APYLEPEWY KAl TOV YOOUUOTEWY, KOl
dmmoktavOfival, kol uetd Tpelg Nuépag dvaotiival: 32 kal maponotq tOv Adyov éhdheL.
Kal wpoohafouevog adtov O TIETpog fpEato emitiudy avt®d. 33 ‘O 8¢ EmoTPuQELS, Kol
WOV ToVg nadntag avtod, émetiunoev @ Iétpw, Aéywv, “Ymaye Omiow pwov, Sotova:
OTL 0V povelg 10 ToD OoD, AALY TO TOV AVOPOTWY

34 Kal mpookaheodpevog TOv dyhov ovv tolg nadntolc avtod, elmev avtolc,

“Ootig Oéher dmmiow pwov dkoAovOely, ATapvnodobw £avtov, Kol dpdtw TOV
oTowpPoOV avtod, ai dkolovBeitw pot. 35 “Og yap av OEAn v Yuynv avtod
oo, doréoel avTv: 0¢ & OV Arrohéon TNV Eavtol Yuyny €vekev Euod kal Toh
evayyehtov, ovtog omoel avTiv. 6 T Yoo hgpeljoet dvOpwmov, ¢av kepdrjon TOV
kdouov Ohov, kol Cnuiwdfi v Yuynv avtod; 37 “H 1t dwoel dvOpwog
dvtdilayuo thg Yuyfic avtod;

34 Kol mpookakeodpevog TOV dxhov ovv totc nodntale avtod, eimev avrole, “Oo0TiC
Déher dmiow pov dkorovBelv, dmapvnodobw £avtov, kal dpdTtw TOV 0TAVPOV 0TOD, Kal

3 \ 9 N

drkohovOeitw pot. 35 “Og ydp av OEAN TV Yuyny avtod odoa, dworéoel avtiv: 0g & av
drtoréon tv £avtod Yuynv Evekev uod kol tod evayyelliov, odtog owoer avtiv. 36 Ti
YOp O@ertoelL dvopwmov, £dv kepdon TOv kdouov Orov, kot Tnulwbii Ty Yuynv adtod;
37 "H ti dwoer avOpwmog dvtdihayua tfig Yuyfic ovtod;

38 “Og yOp &0 €maloyvvof ne kal Tovg Euovg Aoyovg €v Tfi yeved tavtn T uoryxoiidt

Kol AUaOTOAD, Kol O vidg Tol avOpwov émaroyuvOnoetol avtov, dtav M0 év i S0EN

100 7TOTEOC AVTOD PETH TOV AYYEAWV TAV QLY.
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Chapter 9

9-1 The True Glory of Jesus: The Transfiguration

1 Kai #Aeyev avtole, ‘Aunv Ayw vulv, Otu elotv Tiveg TV OS¢ £otnkdtov, olTiveg o
un yevowvrtol Bovatov, £wg av Wdwoty v Bactietoy ToD Oeod énilvdulay év duvdauet.

2 Kot ued’ nuépag €€ moparoufdver 6 ‘Incodg tov IIétpov kai tOv TdkmwpBov kal
Twdvvny, kal avagépel avtovs £ig 600g VYNAOV kot idlav udvovg: koi UETEUOPQMOT
gutpoofev aTdV: 3 kal TO ludtio ovtod éyéveovto otidBovta, hevkd Alav Og yubv, ola
yvagedg £l Thig yiig oV dvvatal oltw Aevkdvor. 4 Kal d@dn avtotg "HAilog ovv Mwofi,
kol Noav ovhhorodvteg T® "Inood.

5 Kal dmokpdeic 6 Métpog Aéyel t® "Inood, PapPpl, kahdv éotiv fuag GSe etvar: kol
TOMOWUEY OKNVAS TEELS, 0ol wiov kal, Mwof] wtav, kal "Hhig uiov. 6 OV yap 1ider i
Aaijoer: ooy yao Fkgopot.

7 Kal éyéveto ve@éln &mokidCovoa avtolc: kol MA0e povi ék thic vepéhng, ODTdg
£0TLV O VIO wov O dyamrntdg: avtol dkovete. 8 Kai €EQmiva mepirepduevor, ovkeéTL
008éva €1dov, GALL TOV 'Incodv udvov ped’ Eavtdv.

9 Kotafoavoviov o0& ovtdv amd 1ol Opovg, Oieoteihato ovTtolg Tva undevi
dumydowvtol & €ldov, el uny dtav 6 viog Tod dvOpdmov ¢k vekp®dV dvooth. 10 Kal tov
AOYOV EkpdTnoay TPOS £0VTOVS, OVENTODVIES Tl £0TL TO €K VEKODV AVAOTHVAL.

11 Kai émmodtov avtov, Aéyovteg OtL Aéyovowy ol ypauuatelg 6t Hhiav del éM0elv

TEATOV;
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12 ‘O 8¢ dmokpldeic, elmev avTolc,
"Hhlog uev 00OV mp®dTtov, dmokadlotd mdvta: kol Tdg YEYpomTal €l TOV Viov
100 AvOpmITOV Tvar TOAG a0 Kol £E0vdevwOf. 13 AAAG Aéyw Vulv kal "HALog

~ ¢ 9

EMAvOev, kal gmotnoav avt®d doa 10EAnoay, Kadhg, yEypamal £t adTov.

v

9-2 Jesus Heals a Boy

14 Kal éM0mv mpdg Tovg nodntic, €idev dyhov ToAVV mepl ovtovg, Kol YOUUUATES
ovinrodvrag avTolc.

15 Kai g00éwg mtog 6 dyhog tdwv adTov £Ee0aupridnoay, kol TpooTpéyxovies NoTAlovto
avToOV.

16 Kai ¢mnpdtnoev tovg yoouuatels, Ti ovlntelte mpog ¢0vtong;

17 Kot dwokpdeic eic £k 1o Oyhov elmmev: Addokale, fveyka TOV VIOV nov mpdg ot,
gyovra mvedua dhorov. 18 Kai dmov Gv avtdv katoldfn, OMooet ovtdv: kol dgoilel,
kol TolCer Tovg ddOvTag avtod, kol Enpaivetor kol elov Tolg nadntailc cov tva avtd
gkpdAwoly, kal ovk Toyvoav.

19 “O &8¢ dmokpdeic oVt Adyel, "Q yeved dmiotog, fng mote mPOg Vudg foonar; “Ewg mote
avéEoual vudv; PEépete aTOV TPOG UE.

20 Koi fjveykov ovtov mpdg avtov: kol dmv avtov, evbiwg 1o mvedua fomdpatev
avToOVv* Kol Teomv ml Thg viig, ékvAdicTo dgpllwv.

21 Kal ¢mmpwmoe tov otépa o0tod, IIOo0g xpdvog £0Tiv, Mg TODTO YEYOVEV aDTH);

‘0O 8¢ elmev, Moudd0ev. 22 Kal morlhdkig avtov kal eic mdp éBoke kal eic Vdata, tva

VRPN

dmoréon avtdv: GAN €l TL dvvaoat, Bondnoov Nuiv, omhayyviodeig £¢’ HUC.

23 ‘O 8¢ ’Inoodc elmev avt®, TO el Suvaoar motedool, Tavta Suvatd IO TLOTEVOVTL.
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24 Kal gv0émwg kpdEag O matne 10D mowdiov, uetd dakpvwv éheyev, ITotevw, KVPLE,
Bornbsl wov Th AmLoTiq.
25 ’1dmv 8¢ 6 ‘Inoodg Ot movvipyel Oxhog, £metiunoev T mveduatt T KabdpTw,
AMyov avtd, TO mvedua 10 dhalov Kal kwedv, éym ool Emitdoow, £EeAde €€ avtod, Kal
’ b ’ 9 9 7
UNKETL LOEAONG €Lg AVTOV.
26 Kol kpdEav, kol ol ommapdEov avtov, ¢ERADEV: kol £yéveto woel vekpds, HoTe

b4

olMovg Aéyely OtL dmébavev. 27 ‘O ot ‘Inocolic kpatiooag ovToOv Thg YELPOS, TYELOEV
avTtdv: Kai dvior.

28 Kal eloehddvta adtov eig olkov, ol padntal adtod mnpdtwy avtdv kot idtav dtu
“Huelg ovk MOvvriOnuev ékfaielv ovtod;

29 Kal elmev avtolg, Todto 10 yévoc év 00devi duvotar EEeMOely, el un év Tpoogvyf

Kol vNoTelQ.
9-3 Jesus Again Speaks about His Death

30 Kal €kelbev £EeM0OVTES Topemopevovto oLl Tfig Taldaiag: Kai ovk 1ifekev Tva Tig
yv@®: 31 "Edidaokev Yoo TOVS mabntig ovtod, kal £ieyev avtolg Ot ‘O vidg tod
GvOpmTov mapadidoTal £ig xeTpag AvOpmITWY, Kol drokTevoDoLY avTdV: Kal ToKTOVOELS
™ Ttolty Muépa Avaotroetal. 32 OL 8¢ ryvoovvy 10 Pfiua, kol €pofodvio avTOV

gmepwtfioat.

9-4 Who Is the Greatest?

33 Koi n\0ev eic Kamepvaouu: kal v th olkia yevouevog énnpwta ovtove, Tt év T
00® PO £ovTovg dLehoyileobe; 34 OL 8¢ tolwmwVv: TEOS AAAGAOVS YOO dLedéyOnoay &v

T 000, Tig ueiCwv.
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35 Kali kabioag épmvnoev tovg dmdeka, kal Aéyer avtole, EU tic 0éhel mpdTog etva,
£0TAL TAVIWV £0(0TOS KOl TTAVTWV dLAKOVOG.

36 Koi Aafov madiov, €otnoev, odto év ufow ovTdV: Kol EVoyKaALodUevog avTo,

4} \ ~ b) 7 /

v TOV TOLoVTWV Towdiwv dEENTAL €Tl T@® dvouoti pwov, éue

s

elmev, avtolg: 37 "Og éav

(S} \

déyetaL Kot Og v éue OEENTAL, OVK ug déyeTat, GANd TOV dmootellovtd ue.

9-5 For or against Jesus

~ < b

38 "AmekpiOn avt®d 6 Twdvvng, Aéywv, Awddokole, eldouEV TLva v T OVOUATL 0oV
gxpdAlovta dauovia, 0g ovk dkolovBel NUIv: kol EkwAvoauey adTdv, OTL 0VK KOAOVDEL
Nuiv.

39 ‘O 8¢ "Inoofc eimev,

\ ~ bl ! !

M1 KOAVETE aVTOV: OVOELS YOO €0TLV OC TOLOEL SUVOULY E7TL TQ OVOUOTL LoV,
Kol duvnoetal ToyL kokohoyfiool ue. 40 “Og yip ovk oty kad’ dudV VITEP VUV
gotwv. 41 "Og yap OGv motion Vudg motrpov Vd0Tog v OvVOouoTl wov, OtL yoLotod

\

g0TE, AunVy A&y vulv, oV W drrohéon TOV wodov avtod.

9-6 Temptations to Sin

42 Kal 0g 0v okovoalion €va TV Ukp®dV ToUTwV TOV TLOTEVOVIWV €l £UE, KOAOV
£0TLY aVT® UMV £l mepikertol MBog wuiikdg mept TOV TPdynhov ovToD, kol BEFANTAL
elg v Odhaooav. 43 Koi é0v okovoaliln oe 1) xelp oov, dmdkopov adTiv: KalOV 0ol
£0TL KVALOV eig TNV Conv eloehBelv, 1} T0g V0 yelpag £xovia dmeAdely eig TV yéevvay,

elg 10 hp 1O doPeotov, 44 Omov 6 OKMOANE aVTOV OV TeEAEVTH Kol TO TDP 0V ofévvuTal.
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45 Koi v 6 ovg oov okavOaliln o, dmdkopov avtdv: Kahov oty 0ol eloehOelv eig

v Conv xowhdv, 1§ ToUg dvo TOdag Exovra PAndfival €ig v yéevvay, i 10 P 1O

dopeotov, 46 6oV O OKOANE oVTOV 0V TeEAeVTd Kol TO TP 00 ofévvutal. 47 Kal édv O

dPOaALOG 00V OKAVOOAILN o€, EkBade aVTOV: KAAOV 0oL £0TLY HoVOPOOAUOV eloeNOETY €ig

N

™V Baotheiav Tod Oeod, 1) dVo OPOaluovg Exovta AmeAdely eig TV Yéevvay ToD mupds,
48 dmov O OKMANE aVTMV 0V TEAeVTH, Kal TO Thp oV ofévvutal.
49 TIa¢ yap upl dhiodfoetol, kol mioo Ovota dll dhobroeTal.

50 Kalov 1O dhog: v 8¢ 10 dhag dvalov yévntor, €v tive avto dptioete; "Exete év

£0VTOTG dAog, kal elpnvevete £v AAGAOLES.
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Chapter 10

10-1 Teaching about Divorce

1 Kai €ketfev dvootdg Epyxetol eig o Spra thg Tovdaiag dud tod épav tod Topddvov:
Kal ovumopgvovtol kv dyhot Tpog avtov: Koi wg elmber, vy £did00kev antongs.

2 Kal mpooehbovieg doploatol £mnpwtnooyv avtov, Ei £Eeotiv dvdpl yvvalka
drtoldoar, melpdlovree adtov. 3 ‘O 8¢ dmokpldeic eimev avtolg, Tl Vutv évetethato
Mwofic;

4 01 8¢ elmov, Mwofic émétpepev Bipriov dmootactov yodpat, kol dmordoot.

5 Kal dwokpdeic 6 'Inocode elmev avtole, Mpdg v okAnpokapdioy tudv ypopev Hulv
TV EVIOMV TovTNV: 6 ATo 8¢ dpyfic ktiosws, Gpoev kal Oflv émoinoev avtovg 6 Oede.
7 “Evekev TOVTOV Kotoleiper GvOpwiog TOV matépa avtod kol TV untépa: Kol
TPOOKOMNOMOETOL TTEOS TNV Yuvaiko avtod, kol foovrol ol dvo eig odpka uiav. “Oote
0VKETL elolv SV0, GANG nta 0dEE. 9 “O olv 6 Oedg ouVELeVEEY, AvOPWITOC U YWELLETW.

10 Kai év tf oikig wdhv ol podntoi avtod mept 100 avtod éampwtnoay ovtov.
11 Kai Aéyer avtols, “Og édv dmmohorn TV yuvatka avtol kal youqon GAAny, uouydtal

I\

€ o0tV 12 kol €0V yuvn) drrolvon tOv dvopa avthig kol younof dilw, wolydtal.
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10-2 Jesus Blesses Little Children

13 Kal mpooégepov avtd motdio tva dymtar odtdv: ol 6t pobntoi Emetipmwy Totg
TPOOPEPOVOLY.

14 160V 8¢ 6 "Inoode fyavdktnoey kol elmev avtole, Agete T¢ awdio #oyxeodot mpdg

Ue: Kol U KoAVETE avtd: TV Yo ToLoUTOwV £0Tiv 1 factkeio ToD Oeod. 15 Auniv Aéyw

vuly, Og €av un OEENTaL TV Pactieiav 100 Oeol wg oLdiov, oV un eloéhon eig avTiv.

16 Kai évaykohoduevog ovtd, Tihels T0g xelpag ¢ adtd, e0AOwEeL ovTd.

10-3 A Rich Man

17 Kal kmopevopévou avtod elg 680v, mpoodpoumv elg kal yovumetjoag ovtov
EmMEMOTA AVTOV, ALddokale dyadé, Tl moujow Tva Twny aldviov kKAnpovourow;

18 ‘O 8¢ 'Inoodc elmev avt®, Tl ue Aéyeig dyoddv; Ovdeic, dyadog, el un eic, 6 Oedc.
19 Tag éviohdg otdag, M1 puowxevone, un govevone, u kAéyng, u PevdopapTuprong,
w1 drootepnong, Tino TOV TATEPN 0OV KOl TV UNTEQA.

20 ‘O 8¢ dmokpdeig elmev avTd, Addokake, Todta mdvta ¢puAaEduny ¢k vedtntdg
Uov.

21°0 8¢ 'Inoodc éuprépac ovtd fydmmoev avtov, kal eltev avt®d, “Ev ool Dotepel
vraye, doa €xerg TwAnoov, kal 80 TTwyols, Kal £Eeg ONoowpov &v ovpavd: kol delipo,
drkohovBeL pot, dpag TOV 6TaVPOV.

22 ‘0O 8¢ otvyvdoag ¢l T® AMdyw amfiAfe Avovuevoc: v yop &ov ktjuata oA,
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23 Kot mepifrepduevog 6 ‘Incodg Aéyel 10tg uabntaig ovtod, IMdg dvokdhws ol Td
yonuorta £xovieg eig v Paocikelov 100 Oegod eioshevooviar! 24 OL 8¢ pabnrol
£0aupoivro éml tolg Adyolg avtod. ‘O 8¢ Incodg mdhly dmokpbeig Aéyer avtols, Tékva,
TOS HVOKOAOV £0TLV TOVG TETOLOOTOG £7TL YoNUaoLY €ig TV Bactietoy ToD OcoD eloehOelv:
25 EVkomtmtepdv £0TL Kdunhov o0 tpvuohtds thic pagidog eloehbetv, i Thovolov eig TV
Baotietov 10D OeoD eioehOeTy.

26 OL 0¢ ePLooNS EEeTAMO00VTO, MEyovieg PO favtovg, Kail tig dvvatal cwbfjval;

27 "Euprépag ovtotg 6 'Inocodg Aéyer, Ioapd dvOpmmoig ddvvatov, AL oV Tapd Oed:
TAVTO YOO duVaTA E0TLY TaPd TM OLd.

28 "HpEoato 6 Iétpog Aéyery avtd, 160V, fuels dgrkauey Tdvta, kol kohovbqoousv
ooL.

29 Amokpdeic 6 ‘Incodg elmev, Apnyv Aéywm Vulv, ovdeic dotwv Og dgfikev olkiov, 1)

A9 N 4 NI

adehpove, 1 adeh@ds, 1 matépa, 1 untépa, N yvvaika, 1 tékva, 1 dypovg,

4

vekev £uoD
Kol €vekev To0 edayyehiov, 30 v un AP ekotoviamhooiovo viv év 1@ kalpd TovTw,
otktag kot ddeApol Kol AdEAPAC KOl TOTEPO KOl UNTEQO Kol TEKVO Kal dypovg, UeTd

Swyudv, kob év 1@ aidve T@® ¢oxoucvy Cwnv aidviov. 31 IToAlol 8¢ €oovral TEOTOL

goyatol kol TPMTOoL £0YATOL, KOl £0YAATOL TTOMTOL.

10-4 Jesus Again Tells about His Death

oy

32 "Hoav 8¢ ¢év 1fi 60® dvapaivovteg eic ‘Tepoodhvpar kal fv TEodywv ovtovg O

‘Inoodg, kai £€0aupoivto, kail dkolovbodvreg épopfodvro. Kal mapalafdv mwdilv tovg

dwdeka, MPEATO aVTOtg AEYELY TO UEAMAOVTO VT ovufatvery:
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33 étL 160V avapaivouev gig ‘Tepoodlvua, kot 6 VIOg ToD AvOP®ITOV TAPUSOOMOETOL
t0lg  dpylepedoy  kal ypouuatedoulv, Kol kotakpwvobory  avtov  Bavdtw, kol

TOPAdMOOVOLY aVTOV TOTS £0veoLy, 34 kol EUTaiEOVoLY, KAl UOOTLYMOOVOLY aUTOV, Kol

’ 2

EUITTVOOVOLY aOTH, Koib drrokTevoDoLy avTdv: Kal Tf Toltn Huépg AVaoTHOETAL.

10-5 The Request of James and John

35 Koai mpoomopevoviar avtd ‘Tdkwpog kal Twdvvng viol Zefedaiov, Aéyovieg:

e\ ) 7

Awddokade, Oéhouev (va O £av altomuey, Toong fuiv.

36 ‘O 8¢ elmev avtote, Tl 0éhete oufioal ne Vutv; 37 ol 8¢ elmov avt®, AdC Nulv, Tva
elc &k SEELDV oov kal €lg €€ evmvinmv oov kadiowuev €v Tf dGEN cov.

38 ‘O &¢ ’Inoofdc elmev avtolc, Ovk otdate Tl aitelofe. AVvaode mielv TO moTjoLov O

\ 4}

gym v, kol 1O PamTiopa O £y fomtiCopot BaTiodfvol;

39 Oi &¢ elmov avt®d, Avvdueda.

‘0 8¢ ’Inoodg eimev avtole, TO utv motjorov O éyd mmive mieoOe: kal tO BdmTiona O
gym PomrtiCopnor Pormtiobroeobe: 40 10 8¢ kabiool €k deELDV wov kal £ edwviuwy ok
gotuv £uov dodvar, dAL oig fitotpaota.

41 Kal dkovoovteg ol 0¢ka HPEavto dyavaktely mepl Takmpou kol Twdvvov. 42 ‘O
6t "Inootlic mpookaheoduevog avTovg Aéyel a0TolG,

Otdate 0Tl ol dokoDVTES dpYeLy TOV E0VAV KATAKVPOLEVOVOLY aVTOV: Kol Ol
ueydior oDTOV KateEovoldLovoy avtdv: 43 Oty ovtw 8¢ otor év vulv: aAN’ Og

9\ S} 2\

g0y OEAN yevéoDaL uéyog év vuly, €otor DU®V: dudkovog: 44 kal 0g £av BEAN VUV
vevéoBal Tpdtog, £otal Tavtwy dodhog. 45 Kai ydp 6 viog 100 dvBpmmov ovk
MA0ev drakovnOfivar, dALG Swakovhioor, kal dodvar Ty Ypuyny adtod Adtpov dvti

TTOAMAODV.
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10-6 Jesus Heals Blind Bartimaeus

46 Kai €pyxovral gig Tepuym* kai €kmopgvoueévoy antod dmod Tepuyw, kol TV nodntdv
avtod kot Oxlov tkavol, viog Twwaiov Baptipwotog 6 Tuelog £kdOnto moapd v 680V
Tpooatt®v. 47 Kal dkovoag 6tL 'Incodg 6 Nalwpalog 0Ty, HOENTO KOALELY Kal AEyeLy,
‘O Viog Aavid, ‘Inood, énénodv ue. 48 Kai émetipmv avt® molhol, (va owwmfion: 6 68
TOMGD ubhhov €kpalev, Yie Aowvid, Eénodv pe.

49 Koi otdg 6 'Inoodg elmev avtdv povidfivar: kot gwvodowy TOv TughOv, Aéyovieg
avTd, OdpoeL, Fyelpe @ovel oe. 50 ‘O Ot dmopardv O tudTiov adtod dvaotdg MOy
7TPOg TOV 'Incodv.

51 Kai dmokpiBeig Aéyer avtd 6 ‘Inoodg, Ti O¢helg moujow oot;

‘0 8¢ VLo elmev avt®, Pappouv, va dvoprépw.
52 ‘0 8¢ "Inoolg elmev ovt®, “Ymaye: 1) TLOTIC 0OV GEOWKEV OE.

Kal e00eme dvepreev, kol fikorovder T@ "Inood €v tf 68O.
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Chapter 11

11-1 Jesus Enters Jerusalem

1 Kai dte €yyiCovowv eig Tepovoarnu, eig Bnbogayfi kal Bnbaviav, mpodg 1O 6p0g TV
"Ehaudv, AmooTtélhel OV0 TOV pnadntdv avtod, 2 kol Afysl avtotg, Ymdyete eig v
KOUNY TNV KATEVOVTL DUOV: Kol eD0EmS €L0TOPEVOUEVOL €LC OV VPNOETEY TTMAOV
dedeufvoy, €@’ OV 0VdELS AvOPWTTWVY KekdOikev: Aoovteg ovTov dydyete. 3 Kal €av Tig
vulv etmn, Ti molette toto; Elmate, 6t 6 kUpLtog avtod ypelov Exel kal eV0Emg adTOV
4mooTéMAel OOE.

4 AmtiilOov 8¢ kal eDpov TOV TOIOV dedepévov podg v 0vpav FEw ért tod dugpddov,
Kol AMovoy avtdv. 5 Kat tiveg tdv kel €0tnkdtwv £Aeyov ovtotg, Tt molelte Movteg
TOV TOLOV; 6 OL 8¢ elmov avtolg kabmg évetethato 6 Inoode: kal dgfikav avtovg.

~ \ ¢ ’

7 Kai fiyayov 1ov tdhov mpog tOv Incodv: kal £méfarov adTd Td lndtia avtdv, Kol

v

b} s \ ¢ 7 9 . 2

gkabuoev € avt®. 8 TToAlol 8¢ Td Lwdtia avTtdv EoTpwoay gig TV 000vV: dAloL O¢
0ToLBAd0G EKOTTOV £k TV dEVOPWV, KAl £0TPMVVVOV €L TNV 0OV,
9 Kai ol mwpodyovteg kot ol dkohovbodvteg £kpalov, Aéyovreg,
‘Qoavva:
gVAOYNUEVOG O £0YOUEVOG
gv dvouaTL Kvplov.
10 Evhoynuévn 1 épyxouévn PBaotieia
gv dvouatL kvptov Tod maTPdg UMV AcUd.

‘Qoavva £v Tolg MPLoToLG.
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11 Kai elofilev gic ‘Tepoodhvua 6 ‘Inoodg. kol €ig 1O epdv: kol TePLBAEPAUEVOS

avta, oYiag 1on otiong tiig Mpag, ¢ERNOeV eig BnOaviav uetd tdv dwdeka.

11-2 Jesus Puts a Curse on a Fig Tree

12 Kai tfj émavptov £€eA0dvimv avtdv amo Bnbaviag émeivaoev. 13. Kai idmv ovbkiiv
uake00ev, £xovoav uAla, MAOev el doa ednoer v v avThi: kol EAOV ¢ avtry, ovdey
eVPeV £l U1 UM o0 YOP NV Kawpdg ovkwv. 14 Kal dmokpdeic 6 'Inoodg elmev ovth,

Mnkéti €k 00D eig TOV aidva undeig kapmodv @dyor. Kat fikovov ol podntai ovtod.

11-3 Jesus in the Temple

15 Kai €pyovror wdhy eig Tepoodhvua: kal eloeAbmv 0 'Inoodg eig 10 1epOV HPEaTo
gkfdAlely TOVg mwhoDvtag kol Tovg dyopdlovtag £v T tep®d: kol TOg TEATELUg TV
KOAUBLOTOV, Kol TOG KUOEdPOS TOV TMAOVVTWV TOG TEQLOTEPAS KATEOTPEPEV: 16 KOl
oVK fgLev (va Tug devéykn okebog dud Tod tepol. 17 Kot £€didaokev, Aéymv avtolg, OV
véyoamrol 8tL 6 olkdg nov oikog mpooevyfic kAndoetol maowy totg £0veowv; “Yuelg ¢
gmoujoate avTOV 0T ALOV ANOTOV.

18 Kai fjkovoov ol yoauuatels Kol ol dpylepets, kal £0touy mdg adtov Amoréomaoty:
gpopodvto yap avtdv, OtL mhg O dyhog éEemAfooeto €l Th ddayf avToD.

19 Kai 6te Ot éyéveto, Eemopevieto £Ew Tiig mOlews.
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11-4 A Lesson from the Fig Tree

20 Kal mpwl mapamopevduevor, €idov v ovkfv Enoapuévny ¢k plldv. 21 Kal
dvouvnobeig 6 TIEtpog Aéyer avt®d, Pofpi, 1de, 1 ovkii v kotnedow £EHpavTaL.

22 Kal amokptBeig 6 "Inoodg Aéyel avtolg,

2!

"Eyete miotiy Oeod. 23 Aunv yop Aéyw vutv 6t 0 av elmn 1d dpeL TovTw, ApOnTL,

v

\

Kol fAMONTL elg v BdAacoay, kal un dvakoldfi v Th kopdig avToD, GG TLoTevo

er (&) A 8

OtL O Aéyel yivetar £otal avtd O £€av glmy. 24 Aud todto Aéyw vutv, Iavra doo dv

mpoogvyduevol 0itfiode, motevete OtL Aaufavete, kol 0Tt VUV.
25 Koi dtav otiknte mpooevyouevol, dgilete €1 Tu €xete kotd Tvvog Tva Kol O

2 ~ \

TOTNE VUOV O £V TOTS 0VPAVOLS Apfi VUTV T TAPATTOUATO VUDV. 26 Ei 8¢ Duelg ovk

¢

deptete, 0VdE O TATNE VUMV O £V TOTS OVPAVOTS APNOEL TA TOPOTTMUATO VUDV.

11-5 A Question about Jesus’ Authority

27 Kal €oyovrar mahv eig ‘Tepoodhvuos kol €v Td tgpd mepLmatodviog ovtob,
EoovTaL TPOG OTOV Ol APYLEPELS KAl Ol YOUUUATELS Kal oL TpeofvtepoL. 28 kol Aéyovoly
avt®, "Ev mola éEovotq tadta molels; Kal tig ool tv é€ovotav Tavtny £dwkev Tva tadto
oufig;

\ ) (4

29 ‘O &8¢ "Inoode dmokpeic eimev avtote, "Emepwtiom Dudc kal yoe &va Adyov, kal

bl ’ ’ \ b ~ e bl ’ bl 7 ~ ~ \ ’ 9 ’ bl
arokpilBNnTé pot, kol €Epd vutv €v olg £Eovota Tabta mow®. 30 To Bdmtioua Twdvvou €

ovpavod fv, 1 €& dvOpwmwv; AmokpiOnté pot.
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31 Kali éhoyilovto mpdg tavtovg, Aéyovieg, ‘Edv elmwuev, "EE ovpavod, £pet, Atoti
oDV 0VK &miotevoate avT®d; 32 AM elmtouey, 'EE dvOpohmmv,

¢popodvto OV hadv: dmavteg Yoo elxov OV Twdvvny, dtL dviwg mpogitng Mv.
33 Kal amokpfévieg Aéyovory @ Incod, Ovk oldaueyv.

Kal 6 "Inoodg dmokplbeig Aéyel avtolg, OVdE £y Aéyw VUV €v moiq ¢Eovoia Tadta

ToLM.
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Chapter 12

L3
12:1 Renters of a Vineyard

1 Kai fjpEato avtolg év mopaforois Aéyery, "Aumeddva £putevoey dvOpmTog, Kl
TEPLEOMKEY PEAYUOV, KAl MPVEEV VITOAGVLOV, KOl MKOSOUNOEV TTVPYOV, Kol £E€00TO ODTOV
YEWPEYOTS, KOl AITEdNUNOEY.

2 Kai Amméotethev mpog ToVS YEWEYOVS TA) KALp® 0DAOV, Tva Topd TV YempydV AN
bl \ ~ ~ ~ bl ~ ¢ \ 7 9 \ 14 \ bl ’ ’
arto 10D kopod 1oL AuTeA®VOS. 3 Ol ¢ AMaPOVTES AVTOV ESELPAV, KAl ATTECTELAAY KEVOV.

4 Koi mdhy dméotethev mpog avtovg dAlov dodhov: kdkelvov Abofolqoovteg
gkeqpohatmooy, kal dméotethayv friumuévov. 5 Kot dhy GAOV ATEoTelhev: KAKEIVOV
dméktervay: Kal Tohhovg dAlovg, Tolig uev d£povTeg, TOUS 0f ATTOKTEVVOVTEG.

6 "ETiL 00V £vo viov Exwv dyamntov otoDd, dméotethev kal ontov Tpdg avTtovg 0Y0ToV
Myov, 1L "Evipamjoovtor TOvV vidv pov. 7 'Eketvor 8¢ ol yewpyol elmov mpodg avtovg
Ot Ovtdg fotwv O kAnpovouog: debte dmoktelvouey avtov, kol Mudv fotal 1
kAnpovouta. 8 Kai Aafdovrteg dméktervoy, kal €EELohov odTOV EEm TOD AUITEADVOG.
9 Tt oDv moujoer 6 kVpLog Tod dumehdvog; Ehevoetal kol drmoléoel Tovg yewpyove, Kol
dwoeL TOV aumeddva dgAhorg. 10 OVdE TV Yooy TodTny AvEyvoTe,

AlBov

Ov amedokipoooyv ol oikodouodvieg,
oVTOog £yeviion
el KEQAATY YoViog:
11 mopd kvptov €yéveto ain,
Kol £0TLv Boupnaotn év O@Oaluots udv;
12 Kai €Zfrovv avtov kpatfioor, kol £pofronoav tov Oxhov: Eyvomoav yap OtL Tpdg

a0TOVC TNV TOPABOMY £ltev: kal dgpévteg avTOV dmtiiiOov.
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12:2 Paying Taxes
13 Kal amootéMovoLy mpog ovtdv Tivog TV ®aploatwy kal Tdv Hpwdiovdv, (va
avTOVv Aypevowoly Aoyw. 14 OL 8¢ éN0OvTeg Aéyovoly avt®d, Addokake, otdouev OTL

dAnONC €1, kal oV uéher ool TEPL 0VdeVAC 0V YO PAémelg eic mpdowmov dvOpdTwy, AN

€1’ aAnOetog v 600V 101 OcoD duddokels. "EEeotiv kfjvoov Katoapt dodvar 1 ov;
15 Aduev, 1| w1y dduev; ‘O 8¢ eldwg avtdV TV Vmdkplow etmev avtote, Tt pe
TeLPAlete; PEPeTE poL dnvapLov, Tva tdw.
16 Ot o¢ Tjveykav. Kal Aéyel avtotg, Tivog 1 eikmv oty Kol 1) £mvypogn;
Ol &8¢ etmov avt®, Kaloopog.
< 9 9 ~

17 Kal dmokpdeic 6 'Inoode elmev avrole, Amodote 10 Katoapog Kaloopt, kol to

100 0£0D T® 0. Kai é0cvnaoa €’ avtd.

12-3 Life in the Future World

18 Kal épyovror Saddovkalol Tpdg avtdv, oltiveg Aéyouoty dvaoTaowy ur €ivol” Kol
al EIMEMOTOV a0TOV, AEYOVTES,
19 Awddokale, Mwofic €ypapev Muiv, OtL £€4v Tivog Adeh@oOg amobdvn, kal

’

KoTohizn yuvalko, kol tékva i dofi, tva Mapn 6 ddehgpog avtod v yuvalko ovtod,

L

oy oy

Kol EEavaotion omépua T@ AdEA@® avToD: 20 £t 0V GdeApOL ooV Kal O TPDTOG
gEhafev yuvalka, kol amobvrjokwyv ovk dgfike omépuas 21 kol O devtepog Ehafev
avtiv, kol débavey, kal ovdE avTtodg ovk dgfike omépua: kal O TpiTog GoaTtwg. 22
Kal éhapov adtv ol €mtd, kol ovk dgfikav omépua. "Eoydtn mdviov dmédavey kal

N yuvi. 23 "Ev tf] dvaotdogt, dtov avaotdoly, tivog autdv £otot yuviy; OL ydp €td

goyov VTNV Yuvaika.
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24 Kai dmrokpdeic 6 Inoode elmev avtole,
OV d10 todto mhovaobe, un OOTES TAS Yoapdg, unde v duvauy tol Ogod;
25 “Otav yap €k vekpdV Avoot®oLy, ovte yapuoboly, ovte youllovror, aAN’ eloiv Og
dyyehor ol €v tolg ovpavolc. 26 Tlgpl 08 TV vekpdV, OTL £yelpovTal, ovk AVEYVOTE

~ €

¢v 1M BiBAw Mwotwg, éml 1ol Bdtov, Og eimev avtd 6 Odc, Mywv, 'Eyw 6 Oedc

v

b 2

ABpadu, kal 6 O©edg Toadk, kol 6 Oeog "Takmf; 27 Ovk £otv O Oedg vekpMV, AN

COVIwVY: VuelS oDV O TAaVOo0E.

12-4 The Most Important Commandment

28 Koi mpooehddv £l TOV ypounotémv, dkovoag avtdv ovintovviwy, eidwg Ot
KaADG a0Totg dmekpidn, émmowmoev avtdv, TTota 0Tl TEMOTN TAVIWV £VTOAT;

29 ‘O 8¢ 'Inoodg dmekpibn avt®d Ot IIpdTN TAVIWV TOV EVIoOADV, Akove, Topank,
Kvptog 6 ©eog fjudv, kdplog eig ¢otuv: 30 kal dyamioelg kpLov tOv ©edv oov & 8ing
Thg kapdiag oov, kal €€ Ong thg Yuyfic oov, kal €€ OAng Tfic davoiog cov, kal €€ OAng
thg oyvog cov. AlVTn mpwmtn €vtoAr. 31 Kai devtépa Ouota, avtn, Ayomioelg 1OV
TAnolov oov ®g £avtdv. Mellwv TouTtwy G £VIOM) OVK E0TLV.

32 Kai eimev adtd 6 ypounoteve, Kahde, duddokaie, é’ dhndetog elmag 8t €lg o,

\ bl

Kol oVK £0TLy dAhog ANy avtol: 33 kol TO dyamdyv avtov €€ OAng Thg kopdiag, kol €
OAng Tfic ovvéoews, kal €€ OAg Thg Yuyfic, kol €€ dng thig toyvog, kol TO dyamdv TOv

TANGLOV OS EQVTOV, TAETOV £0TLY TAVTWY TOV OAOKOVTOUATWV Kol Ouoldv.

34 Kal 6 'Incodg idwv &1L vouvexde dmekptn, elmev avt®d, OV pakpdv € 4o Tig

Booiheiog ToD OeoD. Kai ovdelg oVkETL ETOAUO 0VTOV ETepWTRHOL.
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12-5 About David’s Son

35 Kai dmrokpibeic 6 "Inoodg éleyev, d1ddokwy £v T 1ep®, TINS AEYouoLy ol YOUUUOTELS
OtL 6 xoLoTOC VIO 2oTL Aowid; 36 AUTOC YO Aovid elmev v TTvevpatt Ayim, Aéye
O KVPLOG TM KVPlw nov,
Kdbov ¢k 0eELdV nov,
£wg av 00 Tovg £xOpoVg cov
VITOTTOSLOV TOV TOdDV COV.
37 ADTOC 0DV Aauid Aéyer adtov Kvptov: kol mdev viog adtod Eotuv;
Kal 6 mohvg Gyhog Tfikovev avtod Ndémwg

12-6 Jesus Condemns the Pharisees and the Teachers
of the Law of Moses

38 Kai #heyev avtolg év Tfi dwdoyfi avtod, BAémete dmd TV YOAUUATEOV, TOV
fehdviwv  €v  otoholg mepuTaTely, Kol domaouovg €v tolg  ayopdls, 39 kal
Tpwtokafedplog €v Talg ovvaywyols, Kol mpwtokhotog €v T1otg detmmvorg: 40 ol
koteoBioviee TOC olklog TOV yne®dV, kol TEOPACEL UAKOY TEOOEVOUEVOL™ OVTOL

MppovTat TEPLoodTEPOV KOLUAL.

12-7 A Widow’s Offering

41 Kal kobtoag 6 Incodg koatévavit 10D yalogulakiov £é0empel mdg 6 dyhog PAAleL
YOAKOV €l TO YaCoguidkiov: 42 kal mohlol mhovotot £olhov Todd. Kal éAbodoa uio

yNEa TTTWYN EROAeV AETTTA OV0, O €0TL KOOPAVING. 43 Kal mpookakeoduevog ToUg wabntag

avtol, Aéyer avtolg,
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Aunv Ayw vutv Ot M yoo avtn 1 wToyn mielov mdviwv BEPAnkev TOV
Borhoviwv eig 1O yalo@uhdkiov: 44 mdvteg yop €k ToD TEPLOOEVOVTIOS OTOlG
gBorov: abn Ot ¢k thc Voteprioeme avthic mavta doa elyev #Padev, Shov TOV Blov

avThi.
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Chapter 13

13-1 The Temple Will Be Destroyed

1 Kol ékmopgvouévov ovtod €k tod tepod, Aéyer ovt®d el TdOV pnodntdv ovtod,
ALddokake, (8¢, motamol Albol kail otamal otkodouai.
2 Kai 6 "Incobdg dmokpleig elmev avt®d, BAémerg tavtag g ueydhrog otkodouds; OV

9 \

un dedii Aibog i MOD g o un kaTaAvod.

13-2 Warning about Trouble

3 Kal kobnuévov avtod eig 10 dpog tdV "Ehaudv katévavtl 10D epod, eampmtmnv
avtov kat Wty Iétpog kot Takwpog kal Twdvvng kal Avdpéog, 4 Eime nutv, mdte
tavto €otal; Kal Tt 1o onuetov Otav uéAhy mdvta todta ovvtehetobal;

5 ‘0 &¢ 'Inoodg amokplelg avtolg HEEATO AEYELY,

Blémete unf tig vubg mhavion. 6 IToAlol yop élevooviar i Td dvouoti pov,
Aéyovteg OTL "Eym gyt kol swolhovg mhovioovory. 7 “Otav 8¢ dkovonte Torépovg
Kol dkodg moléuwv, wy Opoglober Oel yap yevéoHorw AMA olmw TO TENOC.
8 "EyepOfoeton ydp £0vog £l £0vog, kol footheio €l aothetov: kal 00VTAL GELOUOL
KOTOL TOTTOVG, Kol E00VTOL ALUOL Kal Topayai: dpyol mdivov todta.
9 BAémete Of VUElg £0VTOVG TOPAIMOOVOLY YAO VUGS €1 OVVEdPLO, KOl €ig
v

ovvaywydg dapnoeode, kal €l Nyeudvov kal fooihéwy otabnoeobe €vekev £uod, eig

LoPTVPLOV avtols. 10 Kal eig mavta td £0vn 8l mpdtov knpvydfjvar 1O gvayyEéilov.
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11 “Otov 8¢ dydywolv Dulg mapodldOVIeS, W) TPouepluvate Tt Aokjonte, unde
~ bl s 9\ ~ e ~ bl bl 4 ~ e ~ ~ 9 \ b ¢ ~

ueletdre: OAA O €0v 000f) VULV €v gkelvn TH WEQ, TODTO AaAeLTE” OV YOO €0TE VUELS

ol harodvteg, AAAG TO TIveduo TO AyLov.

12 TTapodmoer 0 Adel@Og Adeh@Ov el Odvatov, Kol Tatnoe TEKVOV' Kol

gmovaoTioovTaL Tékvo €l yovelg, kol Bovatmoovoly avtovg. 13 kol £oeobe

utoovuevol VIO mhvtwv dud O Svoud pov: 6 8¢ vmopeivag elg téhog, oltog

owOnoeTaL.

13-3 The Abomination of Desolation

14 “Otav 6¢ 1dnte 10 POEAVYLO Thg EoNUdoE®S, TO PNOLEV VITO Aavind ToD TPOPHTOV,
£0TMOC OITOV 0V OET — O AVAYLVOOKWVY VOE(IT® — TOTE Ol £V 1} “Tovdaig pevyETwoay eig Td

9

Son: 15 6 8¢ i toh dwpotog un katapdtm eic Ty oiktav, undt eloehOétw doal Tu ¢k Tiig
otktag avtod: 16 kal 6 eig TOV dypov dv W émoteePdTo eic T¢ dmiow, dpat TO tudtiov
avtod. 17 Oval ¢ tolg €v yootpl £xovoalg kal totg Onlalovoolg év ékelvalg tolg
Nnuéparg. 18 Tpooetyeobe ¢ Tvo w1 yévntal 1 Quyn VUdV xeudvos. 19 "Ecovtal yap ol
fuépot kelvar OATYPLg, olo oV yéyove Torotn &’ dpyfic ktioewe fig fktioev 6 Oeog Fwg
00 vV, kal ov un yévntae. 20 Koi e un kvpLog ¢koAOBwoev tag MuEPas, ovk dv £0mn
000 0GPE" AALN OL0L TOVG £khekTOVS 0Vg £EeMEENTO, EKOMOPBWOEY TAG NUEPAS.

21 Tote &4v Tig Vulv eimm, ‘Idov, ®de 6 Xpwotdg, N Idov £kel, urn motevete.
22 "EyegpOrioovrar Yoo PevddyoLotol Kol Pevdompo@iitol, Kol dmoovoLy onueta Kol

TEPATO, TTPOG TO dmromhavay, et duvatdv, kal ToUg ekhekTovg. 23 “Yuele o¢ fAémete: 10OV,

TpoelpNKa VULV TAGVTAL.
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13-4 When the Son of Man Appears

24 AN\ év ékelvoug Totg uépotg, etd Ty OATYLv €kelvny,
0 fjhog okotiobfoeTa,
Kol 1) oeEAMvn 00 dWOoEL TO QEYYOS avTHc,

25 kal ol dotépeg 10D ovpavod Ecovial £mimTovTeg,

Kol ol duvauelg ai v Totg ovpavols cokevdroovTaL.

26 Kot tdte Soviat TOv viov t1od dvOpmmov EoxOuevoy év ve@éhalg UETH dOUVAUEWS

ToMic kal 00Eng. 27 Kot tdte dmootehel ToUg Ayyéhovg avtod, Kol £movvAgel Tovg

EKAEKTOVS 00TOD €Kk TV TEOOGPWV AvEuWY, Art’ dkpov T Yiig £wg dkpov 10D ovpovoD.

13-5 A Lesson from a Fig Tree

28 Amo ot Tfic ovkiig udbete TV Topaforliv: dtav avthg 1joM O khAdog ATahOg YEVNTOL

Kol €kUm T QUALG, Yivookete OTL £yyUg 10 B€pog otiv: 29 oVTmg Kal vuelg, Otav Tadta

tOnte yuvoueva, yivookete Ot £yyig oty i Ovporg. 30 Auny Aéyw vutv dtL ov u

TaeéhOn 1 yeved ovtn, péyorg ov mdvta tadto yévnror. 31 ‘O ovpavog kol 1) Y

TOPEAEVOOVTAL, Ol O¢ AOYOL LoV OV N TOPEAOWOLY.
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13-6 No One Knows the Day or Time

32 Tlepl 8¢ Thc Nuépac Eketvng N The Mpog ovdeic 0idev, 00dE ol dyyelot &v ovpavd,

9 \ € [y 9 \ < 14 ’ bl ~ \ 7 9 v \
ovd¢ O vidg, el un O matrp. 33 BAémete, dypumvelte kal pooglyeole: ovk oldaTE YOO
oTE O KOLPOg £0TLV. 34 “Qc GvOpwITog AddNUOg delg TNV olkioy avtod, kol dovg Tolg
dovhotg avtod v €Eovaiav, kal £kAoTw TO Epyov avtod, kol T Bupwped veteiloto Tva
yonyoofi. 35 Tonyopelte ovv: ovk otdate Yoo mote O kVpLog thg oiklog Epxetal, OPE, 1)

UECOVUKTIOV, 1) dAekTOPOQVIAS 1) TTOWT: 36 un) A0V £Eaipvng eVpn VUdg kabeVdOVTIG.

37 A 8¢ Vutv AMéyw, oy héyw* Tpnyopette.
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Chapter 14
14-1 A Plot to Kill Jesus

1 "Hv 8¢ 10 mdoyo kal To dCupo uetd dvo Muépac: kol ECrjtovy ol dpyLepelc kol ol

Yoaupatels g avtov €v 0d0hw kpatioavieg dmokteivwory. 2 "Eleyov 8¢, M1 év Tij

£0pTHj, ujmote BOpVPog £otar 10D haoD.

14-2 At Bethany
3 Kal évtog avtod év Bnbavia, v 11 oikio Zipwvog 1ol Aemmpo?, KaTakeluévoy oTo
MA0e yuvi) £xovoa GAGPooTEov npov vapdov moTikiic Tolvtehode: kal ovvipipaca TO
drGBaoTpoV, katéyeev avtod katd the keporfic. 4 "Hoav 8¢ Tuveg dyavoktodvieg mpog
govtovg, Aéyovteg, Eig i 1 dmwieta avtn 10D uvpov yéyovev;
5 "HdUvato yap tohto 1O uvpov mpadfivor £mdvem tpLakooiwv dnvapimyv, kol dobijval
1Ol TTwyotg. Kal évefotu®dvto avTi.
6 ‘O 8¢ "Inoodc eimev,
Agete ovtiv: Tl o0t kdmovg mapéyete; Kalov €pyov elpydoato €v guol.
7 II&vtote YOp TOVS TTOYOVS Fxete ned’ Eavtdyv, kol dtov 0éAnte Suvoode avtovg £v
motfioat: ¢ue 8¢ oV avtote €xete. 8 “O £oyev o £moinoev: wpofhafev uvpioat nov
TO OOUA €G TOV EVTOQLOOUOV. 9 Aunv Aéyw VUly, Omov €0V knovydf 10 edayyélov

(S}

10070 £ig HAOV TOV KOOUOV, Kal O £moinoev attn MaAndiosTot eig uvnuUoOoVVOV aVTHG.
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14-3 Judas and the Chief Priests

10 Kal ‘Tovdag 6 'Tokapudtng, £ig tdv dmdeka, dmfildev mpodg tovg dpyepele, (va
T0P0dD aVTOV aVTolg. 11 OL 8¢ dkovoovteg £xdonoay, Kol EaNyyelAavto adtd dpyvpLoV

dodval, kol E0NTel IO eVKALOWS AVTOV TAPAID.

14-4 Jesus Eats with His Disciples

er \

12 Kai tf oot uépq TV dlouwy, dte 10 Idoya £é6vov, Aéyovory adtd ol uadntol
avtod* oD Oéherg dmeAdOVTES EToLMAoWUEY Tva @dyng TO TIdoya;

13 kol AmooTéMAEL OV0 TOV nodNTOV avTol, Kal Aéyel ovtots, Ymdyete eig TV oLy,
Kol ArovTioel vutv davopwmog kepdutov 1datog faotdlmv: dkorlovdroate avtd, 14 Kai
dmov €0y elo€h0, elmmate 1@ 0ikodeomdTN OTL O dLdATKOIOG Aéyer, TToD 0TIV TO KATAAVUA
dmov 10 TIdoyo Uetd TOV LoONTOV wov @dyw; 15 Kol avtdg DUty oei&el avayeov uéyo
E0TOPWUEVOV ETOLUOV® £KET ETOLUAOATE TUTV.

16 Kai £¢EfAOov ol padntoi avtod, kol MhOov eic tv moOAY, kal eDpov Kadmg eimev
avTolg, koi frotuacav to Idoya.

17 Kai dpiag yevoudvng £oyetat uetd tdv dmdeka. 18 Kal AVIKELUEVWY oDTOV Kol
¢o0udvTov, etmtev 6 'Inoode, Auny Aéym vulv, Ot eig €€ Yudv Topadmoet ue, 6 00imv
uet” €uod.

19 Ol 8¢ fjpEavto Ametofat, kol Aéyery avtd eic kad’ eig, Mt éym; Kot dAlog Mt

gym;
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20 ‘O 8¢ dmokpdeic elmev avtole, Elg ¢k TV dbdeka, 6 Eupomtduevog pet’ éuod eic

9 \

10 TOVPALOV. 21 ‘O pev viog Tod dvOpmITov VITdye, KoOMOS YEYPATTUL TEPL aVTOD* OVal

QNS

8¢ 10 dvOpdmw £kelv U 00 6 VIOC TOD AvOPWITOV TOEAdISOTAL KEAOV NV DT €l 0VK

v

gyevviion 6 GvBpwmog ékelvoc.
14-5 The Lord’s Supper

22 Kai ¢00dviomv adtdv, hapfov 6 ‘Incodg dptov, svhoynoog £khooev, Kol £dwKevV
avTole, kal etmev, AdBete @dyete: To0TO 0TIV TO OdUG pov.

23 Kai Mpov 10 ToTHELoV, e0opLtoTioog £dmkKey a0Tots: Kol émov €€ avtol maviec.
24 Kal gimev ovtolg, Tohto ot 10 alpnd pov, 10 tfic kouviig Stadrkng, to mepl TOADV
gkyuvouevov. 25 Auny Ayw vutv Tt ovkéTL o0 wn TThw €k oD yevvriuatog thg durélov,
gwg Thg Muépag gkelvng Otov avtd mivew kawvov €v T Baoileig ToD Ogod. 26 Kai

vuvroavteg €ERLOOV gig 10 Bpog TOV EAALOV.

14-6 Peter’s Promise

27 Kai Aéyer avtolg 6 Inoodg dtu mdvteg okavoalobroeobe év €pol €v Tff vukti tovy
OTL YéypaITal,

IMotdEw
TOV TTOLUEVA,
Kol OLaoKOPITLOOMoOVTL
T4 TPOPaTA
28 AMG petd 1O éyepbfival ue, TpodEw vudg eig v Talhaiov.
29 ‘O &¢ ITétpog €N avTd* Kal el wdvteg okavdahiodioovtal, dhL’ ok €Y.
30 Kai Aéyel o0td 6 "Inootic, Auny Aéyw oot, OTL oV 0OfUEPOV €V Tf VUKTL TaVTY, TELV

N

1l Olg dAékTopa pwviiooL, TELg ATAPVIoN UE.
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31 ‘O ot mepLoood €heye udAlov, Edv ue 0én ovvomobavelv oot, ov wj o€

dmopvioouat. ‘Qootwg 0t Kol Tavieg ELeyov.

14-7 Jesus Prays at Gethsemane

32 Kal pyovtar gig ywptov ob 10 Svoua I'eBonuaviis kol Aéyer Tolc nadntalc ovtod,
Kobioate dde, Ewg mpooevEmualt.

33 Kai wapohaupdvel 1oV IETpov koi TadkwpBov kol Twdvvny ued’ eovtod, kol fpEato
ex0aupetobal kol adnuovety 34 Kol Aéyerv avtolg, Ilepihvmdg ¢otuv 1) Yuyn uov €wg
Oavdtov: pelvate ®de kalypnyopelte.

35 Kai wpoehbwv ukpdv, €meoev, £mi Thig yiig, Kol TpoonUyeto iva, el duvatdv oTLy,

~n ¢

ToEENON At avtol N Mpa, 36 Kat £heyev, ABPA O matip, tavia dvvatd oot TTapéveyke

7 2 \

10 otjoLov AT’ éuod ToDTo" AL 0V Tl £y® Béhw, GANN Ti oV.

37 Kai €pyetor kal gvpioker ovtovg kabevdovrog, kal Aéyer 1 IIétpw, Ziuwv,
kaBevdeLg; OVK Loyvoag wiav dpav yonyopfioar; 38 Tonyopette kol mpooeyeobe, Tva un
eloéAONTe eig mepaoudv. TO uev mvedua TpdOvuov, 1 8¢ 00PE dobeviig.

39 Koi mwdAv dmehOwv mpoonvEato, tOV avtov Aoyov eimov. 40 Kol Dmwootpéog
e0peV aTOVS UMY kabevdovtog: foav Yoo ol Oglaiuol adTdV Befapnuévor, kail ovk
NOELOOV TL 0VTH ATOKPLODOLY.

41 Koi £pyetar 10 tpitov, kol Aéyer avtotg, Kabendete Aowwodv kal dvormoeode.
~ 2

Améyer MAOev 1) Opa- dov mapadidotar 6 vidg tod dvOpdmov el Tag yelpog TOV

AUaPTWADV. 42 "Eyeipeode, dyouev, ‘1600, O mopadldoNg Ue fyyLKeV.
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14-8 Jesus Is Arrested

43 Kal e00¢wg, #tu avtod Aarodvrog, mapayivetar ‘Tovdag, i 1OV dhdeka, kol pet’
avtoD GYAOg TOMIC UETA LOYOLEDV KOl EVAWY, TTOON TOV AOYLEQEWV KOl YOOUUOTEMY KOl
TOV TPEEOPVTEPWV. 44 AedmKeL O¢ O TAPAOLOOVS OVTOV CVOONUOV 0VTOTS, Aéywv, “Ov OV
PO, aVTdg E0TL KPATHOOTE QVTOV, Kol Amaydyete AoQaAdS.

45 Kai ¢éM0av, e00éwg mpooeAdmv, adtd Aéyer ovtd* Pappi, Pappi- kai kotepilnoey
avtoOv. 46 OL 8¢ EEBorOV €T AVTOV TAG YETPOS OVTOV, Kol EkpdTnoay avTdv.

47 Elc 8¢ tic TV Tape0tnKOTWV 0Taoduevog TV ndyaipoay &raroev tOv dodlov tod
doyleptwe, kal dgethev avTol TO ®TIOV.

48 Kai dmokpdeic 6 ‘Inoode elmev avtole, ‘Qc éxi Anotnv ENfMOete petd payato®dv
Kol EVAV ovALOBETY uer 49 Kab quépav funv mpog vudg v 1@ tepd ddAoKmwY, Kal 0vK
gkpaTioate pe AN Tvo TAnEwOdoLY al yoogod.

50 Kol dgévieg adtov mavteg Epuyov. 51 Kol €ig Tic veaviokog fkorovdnoev avtd,
mepBefinuévog ovddva €mi yvuvod, Kal kpatodolv avtov ol veaviokol 52 ‘O o¢

KOTOMITOV TNV 0LvOOVa Yuuvog EQuyev A’ odTiv.

14-9 Jesus Is Questioned by the Sanhedrin

53 Kai dmrjyayov tov "Incodv mpodg tOV ApyLEPEa KAl OUVEQYXOVTOL AVTD TAVTES OL
9 ~ \ ¢ A \ ¢ ~ \ ¢ ’ b \ ’
doyLepel kol ol mpeofvtepol kol ol yopauuotelc. 54 Koi 6 ITétpog Amd uakpodev
RrohoVOnoev avT® fwe fow eic TV adAv ToD dpyiepéme: kol v ovykadriuevog netd TV

VINEETOV Kol OgpUoLVOUEVOS TTPOG TO PAS.
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55 Ot 8¢ dpyLepelg kal Ohov TO ovvEdPLOV £01ToVY Katd ToD "Inood nwoptvpiav, gig 10
Dovatdoor avTdv, Kal ovy elpLtokov: 56 TTohhol Yoo éPpeudouopTipouy kot avtod, Kol
toar ol poptvplar ovk foav. 57 Kat tuwveg dvaotdvieg dpevdouaptipovy kot ovtod,
Aéyovteg 58 Ot ‘Hueglg fkovoauey adtol Aéyovtog Ot "Ey® katahvow 1oV voov TodTtov
TOV XELPOTTOINTOV, KAl dLd TOLDV NUEPDV GANOV dxELPOTOINTOV Olkodourow. 59 Kai ovde
oVtwe Ton fv 1) napTvpto oVTOV.

60 Kai dvootag O dpylepes eig 1O uéoov €mmomwtnoev tov Inoodv, Aéywv, Ovk
dmtokpivy 008év; Ti ovtol cov katopaptvpobory; 61 ‘O o8¢ owdma, kol OVdEv
drtekplvoto. Ty 6 dpyLepeve Emnodto adToV, kal AéyelL avtd, 2V €l O xLotdg, 6 Viog
0D gvhoynTOD;

62 ‘O 8¢ 'Inoodg elmev, "Eyod elut.

Kai 6eobe
TOV VIOV T0D dvOpwITOU

£k OeELDV kabuevov
Thg dvvAuewS,

Kol £0OUEVOV ETTL TV VEQPEADV
100 ovpavoD.

63 ‘O ot dpylepevg dLopPNEag Tovg yLtdvag avtol Aéyer, Tt €t ypelov €youev
LOETVPWV; 64 Akovoate mdvtwg ThHe Pracenuiog: ti vulv gaivetor; Ol 8¢ mdvteg
KOTEKOLVOY aVTOV ebval #voyov Bavdtov.

65 Kal MpEavtd tiveg EUTtiely adtd, Kob TEPLKAADTTELY TO TPAoWTOV avToD, Kol

Koha@ilery a0tov, koi Aéyery avt®d, Ipognrevoov. Kai ol vmnpétol pomiopnaoty antov

EBoALOV.
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14-10 Peter Says He Doesn’t Know Jesus

66 Kai ¢vtog 1o ITétpov €v T avhij kdtw €pyetal pia Tdv TadLlokdv 100 dpyLepéws,
67 kai idodoa 1oV ITéTpov Ogpuarvouevov, euprépoca avtd Aéyer, Kal ov petd tod
Nagopnvod "Incod foda.

68 ‘O 8¢ fpvioato, Aywv, Ovk 0ida, 00 émtotauar Tl ov Méyec. Kal ¢EANOeY ¥Em
el TO TPOAVALOV® KOl AAEKTWP EQDVNOEV.

69 Kal 1 moudtokn idodoo adtdv v fjpEato Aéyewv tolg mapeotnkdowy &1L OvToC
€€ a0tV £0TLV.

70 ‘O 6¢ ALY 1OVETTO.

Kot netd ukpdv oy ol mapeotdteg Eheyov Td Métpw, AMOGOC €€ ovtdv €l kol

v Tahhalog €l, kal 1) AoAtd oov Opoldlet.

71 ‘O 8¢ fjpEato dvadepotiCery kal duvivor 8tL ovk otda tOv dvlpwiov Todtov Ov
AEVETE.

72 Kal €k devtépov dhéktwp ¢pavnoev. Kal dveuvijodn 6 Tétpoc 10 pfiua O elmev
avt®d 6 ‘Inoodg Ot IMpiv diéktopa uviioor dig, dmapviion ue toic. Kal mporov

ghoev.
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Chapter 15

15-1 Pilate Questions Jesus

1 Kot e00¢wg €7l 10 mpmt cuuBoVALoV TOLMOOVTES Ol AOYLEQETS UETA TV TPECPVTEPWY
Kol Yoouuotéwy, kol Ohov tO ovvédplov, doavieg tOV Inocolv dmiveykov Kol
Topédwkoy 1@ TIAGTY.

2 Kai éenpotnoev adtov 6 Ikdtog, 2V €t O Boaotheve TOV Tovdalwv; ‘O 6&
dtokpOelc elmev avTd, =V Aéyelc.

3 Kat katnydpovv avtod ob dpylepels moAd: 4 6 6¢ IThATog ALY ETNEMTA OVTOV,

Mywv, Ovk dmokpivn ovdév; "1de mdoa cov KatauapTvpodov. 5 ‘O 8¢ Incodg ovkéTL

oVdEV ArtekpiOn, Mote Bavudlery TOV ITIAdTOV.
15-2 The Death Sentence

6 Katd 8¢ £optnv dméhvev avdtolc #va déoutov, dvitep frodvro. 7 "Hv 8¢ 6 Aeyduevoc
BopafRag LeTd TOV OVOTOOLOOTOV OEdEUEVOCS, OLTLVES €V Tf| 0TAOEL POVOV TTETOLKELOAV.
8 Kai dvaponoag 6 &yhog 1jpEato aitelobot kabmg del £motel ovTOTS.

9 ‘O 6¢ II\dTog dmekpibn avTols, Aéywv, OfheTe ATOAOW VULV TOV faotrhéa TdOV Tovdaiwv;
10 "Eyivwokev yap 0Tt d1d @BOVOV TapadedMKELOAV 0DTOV Ol AOYLEQELS.

11 Ot 8¢ dpyrepete dvéoeoav tOV Oxhov, (va udrhov 1ov Bapafpav dmolion avtolc.

12 ‘O 8¢ IThdtog drmokpdeig mdhwv elmtev avtole, T ovv Oéhete mojom Ov Aéyete TOV
Baoréa TV Tovdaiwv;

13 Ot 8¢ mdAv £kpaEav, ZTaVPWOoV aVTOV.

14 ‘O 8¢ IIhdtog €heyev avtotg, Ti Yo kakdv €moinoev;
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Ol 8¢ mePLOoOTEPWG EKPAEAY, ZTOVPWOOV AVTOV.
15 ‘O 6¢ IIAdTog fovhduevog 1M Oylw TO tkavov motfioat, améhvuoey avTolg TOV

Bopafpav: kol mapédwkev 1OV Inootv gpoyeAhmwoog (va oTavpwbi.
15-3 Soldiers Make Fun of Jesus

16 OiL 0¢ otpatidror dmfpyayov avtov 0w Thg aOMg, O £0TL TEALTOELOV, KOl
ovykahoDowy Ohny v ometpav. 17 Kal £vdovoLy avtov mop@upoy, Kol TepLTidgaoty
avt®d TAEEavTeg dkdvOurvov otégavov, 18 kai MpEavio domdleobal avtdv, Xoipe, O
Boothevg TV Tovdaiwv: 19 koi ETvmtov avToD TV KEQoAV KOAAU®, Kol EVETTVOV aVTd,
Kol TLO€vTeg TO YOVOTO TTPOOEKHVOUY AVTO.

20 Koi Ote évémauEav avt®d, £E£0voay aDTOV TV TOPQUEAY, Kol EVEdVoaY aDTOV T
atio T e, kol €EGyovoly antov (va otovpmomoly ovtdv. 21 Kai dyyapgvovory
Topdyovid Tiva Zipwvo Kvpnvalov, ¢oxousvov o’ dypod, Tov matépa ALeEAVOPOV Kal

Povgov, Tva don 1oV otowpov avtod.

15-4 Jesus Is Nailed to a Cross

22 Koi @épovory avtov €mi Tokyobd témov, & €oti uebegpunvevouevov, Kpoviov

\ 9

Témoc. 23 Kal é8idovy avt®d mmielv Eopvpviouévov otvov: 6 8¢ ovk fhafev.

24 Kol otavpmoovteg avtov, dtouepifovror o tndtia avtol, fdilovreg kifjpov €’

Y RO ¢

Hv 6¢ ®pa 1pitn, Kol éotavpwooy avtdv. 26 Kal v 1) Emrypag

\ ’

avtd, Tig Tt dpn. 25
g altiog avtod émuyeypauuévn, ‘O Paotkevg TOV Tovdaimv. 27 Kai ovv avtd
otowpoDoLy d0 Anotdg, €va ék OeELdV kal £va €€ evwvinmy avtol. 28 Kal ¢mhnomon 1

yoan 1 Aéyovoa, Kai uetd avouwv éhoyioon.
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29 Kal ol wopomopevduevol £AAACERUOVY o0TOV, KIVODVIES TAC KEQOAAS aVTAV, Kol
Myovteg, OVG, O katohwv TOV voov, kob év TpLolv Nuépatlg oikodoudv, 30 odoov
ogavTOV, Koib katdfo amod 100 otavpod.

31 ‘Ouotwg 8¢ kal ol apyLepels eumatlovieg PO AAMMIAOVS UETH TAOV YOUUUUTEWY
Eheyov, AANovg E0mwoev, E0VTOV 0V dUvaTaL oModt. 32 ‘O xeLotdg O Bactheg ToD "Topanh

katofdtw viv dmd 10D otavpol, Tva (dwuev kol motevowuev ovtd. Kal ol

OVVEOTOVPMUEVOL AVTD OVEIOLLOV aUTOV.
15-5 The Death of Jesus

33 Tevouévng 8¢ Mpag €ktng, okdOTtog €yéveto €@  OMnv v Yiv Ewg dpag Evatng.
34 Koi tf ®pa 1 évatn épomoev 6 'Inoodg @wviy ueydkn, Aéywv, 'EAwt "EAwt, Auud
oapoyOavi; “O ¢otiv uebepunvevouevov, 6 Gedg nov, 6 Oedg LoV, €ig Tl we EYKATENLITES;

35 Kai tuveg TV mapeotnkdtwv dkovoavieg £leyov, 1o "HAlav govel. 36 Apaumv
8¢ ¢lc, kol yeptoag omdyyov 8Eove, mepdeic Te kaAduw, émdTtilev avtov, AMywv: Agete
tdwuev et €pyxetor "HAlog kaBekelv avtdv. 37 ‘O 8¢ ‘Inoodg dgeic @oviyv ueydinv
gEETVEVOEY.

38 Kal 10 koatamétooua 1ot vaod £oyiodn eig dvo amd dvwbev £wg Kdtw.

39 'Idwv 6 O kevivplwv O mapeotnkwg €€ évavtiog avtol Ot oUtw KEAEog
gEémvevoey, eimev, AAnOGOC 6 dvOpwTog ovTog VIOg fiv Ocod.

40 "Hoov 8¢ kol yuvvalkeg Gmod pakpddev Oewpodoar, év aic fv kol Mopta 1
Moaydainvi), kot Mapia 1 ol "Takdpov 100 wikpod kal "Twofi uitne, kol Zokoun, 41 ot

koi, Ote Nv év th TalAaio, fkolovBovy avtd, kal dinkdvouvv avtd, kol dAlal Torlkol ol

ovvavapaoal avtd eig TepoocOAvua.
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15-6 Jesus Is Buried

42 Kol 10n optag yevouévng, émel fiv Hopookev, 8 oty mpoodfpatov, 43 HAOev

Toong 6 dmd Apwuadatag, evoyjuwyv Bovievtic, O¢ kal avTdg NV TEOOdEXOUEVOS TNV
Baotheiov 100 OO0l Tohuioag elofilfe mpog IIAdtov kol frioato 10 oduo Tod Incod.

44 ‘O &8¢ IIhatog €0avuooey €l 1ON T€0VNKE" KOl TPOOKOAEOAUEVOS TOV KEVIVPLWVOL
EMNEMOTNOEY 0VTOV £l mdhor amébavev. 45 Kal yvoug dmd 100 kevivpiwvog, £dwpenoato
10 odua 1@ Twone.

46 Kai dyopdoag owvdova, kot kabehwv ovtov, eveilnosy Tff owvddve, Kol katédnkev
avTOV &v uvnuelw, O fv Aehatounuévov ék métpac: kal TpooekALoev Aibov éml v Ovpav
oD uvnuetov.

47 ‘H 6¢ Mopioa 1§ Maydainvi kot Mapia Twof] é0smpovv mod tibetal.
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Chapter 16
16-1 Jesus Is Alive

1 Kat drayevouévov tod oappdrov, Mapia 1 Maydoknvn kot Mapto 1 tod Takmpov
Kol Zaioun fydpacav dpouata, (va évbotoal dleipwory avtdv. 2 Koi Alov mpwt tig
g cofpatwy £pyovral €t O wvnuelov, avateihavtog Tod Niiov. 3 Kal éheyov mpog
£0vtdg, Tig dmrokvhioer MUV 1OV Aibov ¢k Thig OVpag ToD uvnueiov; 4 Kal dvopiépooal
Oewpodory 8tL dokekviotar O Albog: fv Yoo péyog opddpo.

5 Kal etoeddodoor eic 1O uvnuelov, €idov veaviokov kadjuevov év totg SeElolg,
mepLBefAnuévoy oToAn Y Aevkiv: kal €EeBaupionoav.

6 ‘O ot Aéyer avtolg, Mn ékboufetobe: ‘Incodv Cntelte 1Oov Nalapnvov tov
gotavpwuévov: fy¢p0m, otk fotv ®de (8¢, 6 Tdmog dmov #omkav avtdv. 7 AR Vmdyete,
glmate tolg uabnrotg ovtod kal 1@ IMétpw OtL mpodyer Vudg eig v TalAaiov: kel
avTOV 8eobe, kabog elmev Vutv.

8 Kol ¢EeAbodoar Epuyov dmd tod pvnuetov: elye 8¢ adtdc Tpduog kai fkotaotg, kal

00devi 00dEV elmov, épopodvto ydp.

16-2 Jesus Appears to Mary Magdalene

9 Avootdg 8¢ mpwi Tedn capPdTov Epdvn mpdTov Mopta th Moaydoinv, 4’ fic
gxpePAfkeL £Td daLudvia. 10 "Exetvn mopevbetoa dmyyethey 10T uet antod yevougévolg,
mevbodoly kob khatovowv. 11 Kdkelvor dkovoovteg Ot TR kol €0edOn Vi’ avtiig

Nriotnoav.
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16-3 Jesus Appears to Two Disciples

12 Metd 8¢ tadto dvolv €€ adT®V TEPLTOTOVOLY £QaveP®ON €V ETEPQ LOPYT,
TOPEVOUEVOLS €ig Gypdv. 13 Kdketvol dmehbovTeg amiyyelhoy Totg AOLTolg: ovdE EKelvoLg

grtotevoav.

16-4 The Great Commission

14 “YOTEPOV AVUKELUEVOLS AVTOLG TOTG EvOeKa E@ovepmOn, kal VeidLoe TNV dmLoTiov
avTdV Kol okAnpokapdiov, 6tL tolg Beacouévolg avTov £ynyepuévoy ovK £mioTevoay.
15 Kal elmev avtolg,

[TopevbévTeg elg TOV KOOUOV drovta knpvEate tO evoyyéhov mdon tf ktioel. 16 ‘O
motevoag koi farttiofeilg owbfoeTol, O 8¢ AmoTioag Katakpldfjoetal. 17 Enuelo o¢
TOLG TTLOTEVOAOLY TADTO TOPOKOAOVOToEL” €V TG OVOUATE Hov datudvia gkaiooL
YAOOoOLg AaAjoovoLy kawvols: 18 dgerg dpodorv: kv Bovaoludy tuL iwoty, o un

avTovg FAAYN: £l APEWOTOVS YETPOS MO 00VOLY, Kl KOADS EE0VOLY.

16-5 Jesus Returns to Heaven: The Ascension
19 ‘O ugv odv Kvprog, uetd 10 Aaifioar avtole, dveljedn eic TOV ovpavov, kol
£ka0Loev £k OeELdV 10D Oeo. 20 "Ekelvol 8¢ £Eeh0OvTeg éknfovEay movtoy oD, Tol Kvptov

ovvePYoDVTOog, Kol TOV AOyov BeBaroBvtog dud TV émakohovboivimy onueimv. Auiv.
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GOSPEL OF MARK STUDENT PROGRESS CHART

STUDENT : TEACHER: SCHOOL :
Chapters Sections Date
1 123456738
2 1234
3 12345
4 1234561738
5 12
6 123456
7 1234
8 123456
9 123456
10 123456
11 12345
12 1234567
13 123456
14 12345678910
15 123456
16 12345

Total: 94 Sections
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Outline of Mark’s Gospel

1. The Beginning 1: 1-13

2. Beginning of the Galilean Ministry 1:14 — 3:6
3. Later Stages of the Galilean Ministry 3:7-6:13
4. Jesus goes outside Galilee 6:14 to 8:26

5. The way to Jerusalem 8:26 to 10:52

6. The Ministry in Jerusalem 11:1 to 13:37

7. The Passion 14:1 to 15:47

8. The Resurrection 16: 1 to 20

From The Cambridge Greek Testament Commentary by C. E. B. Cranfield (1955), page. 16.

Document last formatted by Mr. Potter on October 27, 2020.
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R. W. Funk’s Parsing Code

1. Cuts
/ marks the limits of primary words groups in S
/I stands between words and word groups apposition
/ marks a secondary cut
7 marks a tertiary cut
() encloses conjunctions
[ ] encloses sentence connectors

— = goes with

2. Arabic numbers: An Arabic number is set over the word or head
term of the subject, main (finite) verb, and each of unit of the
predicate as follows:

1 = word or word group in the structure of subject

2 = main (finite) verb

3 = in predicate: word or word group with heard term in
nominative case

4 = in predicate: word or word group with head term in
accusative case

5 = in predicate: sword or word group with head term in dative
case

6 = in predicate: word or word group with head term in genitive
case

In addition,
A = in predicate: any adverb not included in another word group;

a word cluster headed by an adverb
i = in predicate: any infinitive not included in another word
group; a word group headed by an infinitive
S (s) in predicate: any included independent (dependent) sentence
p = prefixed to any word or word group initiated by a
preposition
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3. Parts of speech: Lower case letters are used to designate parts of
speech (except for adverbs: upper case):

b = pronoun

d = pronominal adjective

n = noun

a = adjective

g = participle

i = infinitive

p = preposition

A = Adverb

A plus sign is added to the basic designation for word clusters
headed by a part of speech.
+ = word cluster (e.g. 4n+, 5g+)

4. In analysis of nominal word clusters,
t = the article in any gender, number, case

5. Adverbs, negatives, conjunctions, and word groups
A = adverb
N = negative particle
B = subordinator
C = conjunction
D = connector
Q = question signaling words and word groups
W = wish signaling words and word groups
E = exclamation signaling words and word groups
H = nuance words, sentence modalizers
I = attention getters

6. Additional designations:
Sentence types are marked with roman numerals
P = the passive form of a sentence type, e.g. IIIP
T = the transformation
A° = comparative degree of an adjective
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Note from Internet Publisher: Donald L. Potter
October 15, 2020

Besides a thorough knowledge of the letters, syllables, word accent, enclitics and proclitics, the
best way to develop oral reading fluency is a study of sentence structure. The student needs to go
beyond the word level to the sentence and even paragraph level if he or she ever hopes to develop
true oral and silent reading fluency.

It is nearly impossible to develop a real sensitivity to the aural aspects of the language without
experience listening to a Biblical Greek. We are fortunate to have several recordings. I have
republished Dr. Gleason Archer recordings of The Sermon on the Mount and First John. My friend,
Dr. Louis Tyler, has graciously made available his recording of the NT in the WH, TR, and RP
texts as well as many books from the LXX in fluent Erasmian. Randal Buth and his associates
have made available large sections of the NT in his Restored NT Pronunciation.

Here is the link to Dr. Tyler’s Recordings of the Gospel of Mark.

https://onedrive.live.com/?authkey=%21 AuF%5FfOiRJqKLIp8&1d=985B7CAA45C443E3%2119123&ci
d=985B7CAA45C443E3

Here is John Merle Rife’s Beginning Greek Book: Based on the Gospel of Mark.

https://archive.org/details/beginninggereekbo0000rife

Here is R. W. Funk’s invaluable Beginning-Intermediate Grammar of NT Greek.

http://www.ibiblio.org/bgreek/project/funk-grammar/pre-alpha/

I recommend

1. working through Rife’s Grammar to build vocabulary and the ability to read the Gospel
of Mark in Greek

2. working through Funk’s Grammar to learn how to apply modern linguistics to the

analysis of nuisances of the morphology, sentence structure, and syntax of NT Greek to

the Greek text of the Gospel of Mark.

gain experience listening daily to the various oral renditions of the Greek text of Mark.

4. practice reading the Greek Text of Mark orally with expression and silently for
developing sight reading ability (speed and comprehension.)

5. praying in the Spirit that that these Words of the Spirit will fill one’s mind and heart with
the truth and joy of our Savior.

[98)

Mr. Potter last revised this document on October 1, 2020.
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